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Предварительный отчет

Председатель: г-жа Аднин . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Малайзия)

Члены: Ангола  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лукаш
Чад  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шериф
Чили . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ольгин Сигарроа
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лю Цзеи
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ламек
Иордания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хмуд
Литва  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Мурмокайте
Новая Зеландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ван Бохемен
Нигерия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Адаму
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сафронков
Испания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ойярсун Марчеси
Соединенное Королевство Великобритании и Север-
ной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Райкрофт

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сайсон
Венесуэла (Боливарианская Республика) . . . . . . . . . . г-н Рамирес Карреньо

Повестка дня
Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2015/422)
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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Афганистане

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Афганистане и его последствиях для 
международного мира и безопасности 
(S/2015/422)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в засе-
дании представителей Афганистана, Австралии, 
Канады, Германии, Индии, Исламской Республики 
Иран, Японии, Нидерландов, Пакистана, Швеции и 
Турции.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального представителя Ге-
нерального секретаря и главу Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
г-на Николаса Хейсома.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании главу делегации Европейского со-
юза при Организации Объединенных Наций г-на 
Томаса Майр-Хартинга.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хотел бы привлечь внимание членов Совета 
к документу S/2015/422, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афга-
нистане и его последствиях для международного 
мира и безопасности.

Сейчас слово предоставляется г-ну Хейсому.

Г-н Хейсом (говорит по-английски): Я благода-
рю Вас за возможность ознакомить присутствую-
щих с мнением Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
о последних событиях в Афганистане.

Со времени моего последнего брифинга в Со-
вете Безопасности (см. S/PV.7403) был достигнут 
определенный прогресс в решении проблем Афга-
нистана в трех различных, но взаимосвязанных об-

ластях: в экономической и политической сферах и 
в сфере безопасности. Несмотря на то, что сам по 
себе достигнутый прогресс является скромным, 
его не следует недооценивать.

Необходимо подчеркнуть, что способность Аф-
ганистана достигать поставленные цели во всех 
трех областях по-прежнему подвергается провер-
ке. Нельзя успокаиваться на достигнутом. Провал 
в любой из этих областей отрицательно скажется 
на общем успехе переходного процесса в Афгани-
стане. Совершенно очевидно, что Афганистан по-
прежнему нуждается в поддержке со стороны меж-
дународного сообщества и в постоянном внимании 
со стороны Совета.

В результате экономического спада, последо-
вавшего за выводом международных вооруженных 
сил, правительство по-прежнему сталкивается с 
проблемой покрытия бюджетного дефицита — то 
есть, устранения разрыва между ресурсами, кото-
рые оно может изыскать, и средствами, которые оно 
должно потратить. Афганистан выполняет и пере-
выполняет заведомо скромные целевые показатели 
поступлений в бюджет. Однако при этом Афгани-
стан испытывает сложности с обеспечением ресур-
сов для выполнения своих обязательств в области 
управления и реализации приоритетных задач в об-
ласти развития. Кроме того, на данном этапе, для 
которого характерен неизменно низкий экономиче-
ский рост, мы должны предотвратить дальнейший 
сдвиг в область незаконной экономической дея-
тельности, особенно в том, что касается роста про-
изводства наркотиков.

Афганистан решает задачи, связанные с обеспе-
чением безопасности, но при этом он подвергается 
все большим испытаниям. Афганские националь-
ные силы безопасности (АНСБ), несомненно, ра-
ботают на пределе своих возможностей, поскольку 
они несут полную ответственность за обеспечение 
безопасности. Мы стали свидетелями эскалации 
конфликта на всей территории страны, в том числе 
в районах, которые ранее считались безопасными. 
Не далее как вчера с новыми проблемами стол-
кнулся правительственный центр по контролю без-
опасности в районе, прилегающем к стратегически 
важному городу Кундуз. Сегодня имело место неу-
дачное нападение на парламент, когда он собирался 
рассмотреть кандидатуру на пост министра оборо-
ны. Хотя АНСБ сталкиваются с трудностями опе-
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ративного характера, их приверженность не подле-
жит сомнению, и они демонстрируют неизменную 
устойчивость, противостоя попыткам повстанцев 
захватить и удерживать территорию.

Иностранные боевики из соседствующих с 
Афганистаном на севере стран и из других рай-
онов представляют собой особую проблему. По-
прежнему также сохраняется серьезное беспокой-
ство по поводу того, что «Исламское государство 
Ирака и Леванта», называемое в Афганистане 
«Даиш», стремится закрепиться. Для устранения 
этой общей угрозы необходимы более широкомас-
штабное участие и сотрудничество субъектов всего 
региона. Представляется несправедливым, что Аф-
ганистан вынужден брать на себя бремя борьбы с 
террористами, которые являются выходцами из со-
седних стран, в которых они, в конечном счете, и 
оказываются.

Соответствующая решительная работа Афгани-
стана со своими соседями обнадеживает. Особого 
внимания заслуживают более прочные отношения 
между правительствами Афганистана и Пакистана, 
основанные на все большем признании общих ин-
тересов. В конечном счете, более тесное сотрудни-
чество по всему спектру политических, экономиче-
ских и социальных проблем будет способствовать 
региональной стабильности и процветанию.

Интенсификация конфликта была предсказуе-
мой. Потери были выше с обеих сторон, но самым 
трагическим показателем этой интенсификации 
стало число пострадавших гражданских лиц — в 
этом году были убиты или ранены 4216 граждан-
ских лиц. Всего два дня назад 16 гражданских лиц, 
в основном женщины и дети, были убиты, ког-
да автобус подорвался на самодельном взрывном 
устройстве. К сожалению, это был не единичный, а 
типичный случай.

Такие инциденты оборачиваются ужасными 
эмоциональными, экономическими и социальными 
издержкам для семей, особенно вдов, которые часто 
оказываются в самых жутких экономических усло-
виях. Многие другие афганцы по-прежнему страда-
ют от конфликта, в том числе те, которые оказались 
перемещенными лицами. Оказание гуманитарной 
помощи зачастую затруднено из-за сохраняющейся 
опасной обстановки и, что печально, нападений на 
гуманитарных субъектов.

Организация Объединенных Наций будет про-
должать оказывать гуманитарную помощь тем, кто 
пострадал, а Миссия Организации Объединенных 
Наций в Афганистане (МООНСА) будет работать с 
целью расширения масштабов оказания медицин-
ской помощи при травмах и удовлетворять кратко-
срочные потребности растущего числа внутренне 
перемещенных лиц. МООНСА будет также продол-
жать работу со всеми сторонами, в том числе с «Та-
либаном», чтобы повысить эффективность мер по 
обеспечению защиты гражданских лиц.

Если говорить о положении дел на политиче-
ском фронте, то и там имели место скромные успе-
хи. В период после моего последнего брифинга в 
Совете в марте (см. S/PV.7403), все члены кабинета 
министров был назначены, хотя назначение одного 
из них пока остается неподтвержденным. По состо-
янию на сегодняшнее утро, был назначен 21 губер-
натор провинций, и было достигнуто соглашение о 
других значимых назначениях.

После долгих задержек правительство обяза-
лось назначить членов комиссии по избирательной 
реформе в течение недели и упорядочить избира-
тельный календарь в течение месяца. Срок полно-
мочий нижней палаты Национального собрания, 
Волеси джирги, был должен закончиться сегодня, 
без проведения выборов новых членов. Отсутствие 
ясности в отношении будущего нынешней Волеси 
джирги стало причиной оцепенения, что чрева-
то общественным раздором. К счастью, всего три 
дня назад президент Гани постановил продлить 
срок полномочий Волеси джирги до проведения 
выборов.

Несмотря на политическую напряженность, 
афганские госучреждения смогли работать вме-
сте, стремясь решать вопросы суверенитета. Ор-
ганизация Объединенных Наций ожидает реше-
ние о дате следующих выборов, а также действий 
по реформированию избирательной системы. Эти 
шаги имеют важное значение, поскольку они об-
надеживают афганцев в том, что демократические 
институты и процессы способны выполнять свои 
соответствующие роли и оправдывать ожидания 
общественности.

Наиболее сложным аспектом в рамках пар-
тнерских отношений в правительстве националь-
ного единства являются назначения. Сейчас, когда 
эта работа в основном завершена и кабинет сфор-
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мирован, мы ожидаем увидеть более эффективно 
функционирующее правительство. Сейчас время 
для обеспечения оказания государственных услуг, 
выполнения предвыборных обещаний и реализа-
ции реформ, определенных в Лондоне и обещанных 
в рамках стодневных министерских планов дей-
ствий. Предстоящее совещание высокопоставлен-
ных должностных лиц Токийской рамочной про-
граммы взаимной подотчетности, которое пройдет 
менее чем через три месяца, даст возможность про-
демонстрировать реальный прогресс в выполнении 
взаимных обязательств доноров и правительства 
для поддержки реформ правительства.

Что касается просьбы Совета Безопасности о 
том, чтобы Генеральный секретарь инициировал 
изучение роли, структуры и деятельности всех под-
разделений Организации Объединенных Наций в 
Афганистане, то я рад сообщить, что мы уже до-
говорились с правительством о создании комис-
сии, состоящий из представителей правительства, 
международного сообщества доноров, МООНСА 
и соответствующих агентств, фондов и программ, 
сопредседателями которой будут МООНСА и пра-
вительство. Круг полномочий был доведен до све-
дения членов комиссии, которая начнет свою ра-
боту в ближайшее время. Мы ожидаем, что доклад 
будет готов для рассмотрения Советом ко времени 
его сентябрьского заседания по Афганистану.

Мир окажет большое положительное влияние 
на способность правительства решать экономиче-
ские и политические проблемы и проблемы в об-
ласти безопасности. В долгосрочной перспективе, 
мир — это не роскошь, это необходимость. Если 
афганцы не смогут найти способ жить вместе в со-
гласии, политические институты Афганистана, его 
политические структуры, структуры безопасности 
и его экономика просто не смогут быть устойчивы-
ми. От провала не выиграет никто.

Несмотря на тревожные тенденции в области 
безопасности, или, возможно, даже вследствие их, 
возродился интерес к миротворческим усилиям 
в интересах урегулирования конфликта. В марте 
прошлого года я говорил об уникальном стечении 
обстоятельств, которое могло бы благоприятство-
вать активизации мирных переговоров. В самом 
деле, основные ингредиенты для мирного процесса 
налицо: затяжной военный конфликт почти без пер-
спективы военной победы для обеих сторон в соче-

тании с явными признаками растущего интереса к 
мирному процессу.

Конференция, организованная правительством 
Катара в начале мая, подтвердила стремление к 
миру широких слоев афганского общества, что сви-
детельствует о возможности достижения прогресса 
в этом направлении на основе диалога. С тех пор 
было проведено несколько подобных встреч в раз-
личных местах, последней из которых стала встре-
ча в Осло на прошлой неделе, на которой я присут-
ствовал. Эти события подтвердили, что афганцы 
хотят положить конец широко распространенному 
насилию, которое приносит столь много вреда и не 
показывает никаких признаков ослабления.

Хотя правительство неоднократно заявляло о 
своей готовности вступить в прямые переговоры с 
«Талибаном», все еще недостает одного — заявле-
ния талибов о том, что они готовы напрямую вза-
имодействовать с правительством. Без этого пря-
мого взаимодействия значительного прогресса на 
пути к миру добиться не удастся, и именно это я 
по-прежнему подчеркиваю в моих беседах с пред-
ставителями «Талибана». Выступления на Конфе-
ренции полезны в плане разъяснении позиций, но 
они никогда не смогут обеспечить формат для си-
стемного взаимодействия между уполномоченны-
ми представителями, в рамках которого речь будет 
идти об условиях прочного мира, его характере и 
препятствиях для него. Короче говоря, прямое уча-
стие необходимо для достижения соглашения на 
основе переговоров.

Надлежащее руководство, делает мир дости-
жимым. Однако эскалация конфликта подрывает 
атмосферу для конструктивных переговоров. Ког-
да голоса тех, кто выступают за мир, звучат все 
громче, громче звучат и голоса тех, кто считают, 
что мир либо невозможен или нежелателен, или же 
что акцент должен быть на войне. Таким образом, 
крайне важно, чтобы международное сообщество в 
целом, и соседи по региону, в частности, направ-
ляли одно и то же «сообщение» всем участникам, 
причем недвусмысленно и убедительно. Время для 
начала прямых мирных переговоров и примирения 
пришло.

МООНСА поддерживает прямое взаимодей-
ствие между вооруженными группами и правитель-
ством, стремясь облегчить его реализацию, и будет 
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продолжать делать это, в полной мере консультиру-
ясь с правительством.

Я, наконец, хотел бы выразить надежду, что, 
в священный месяц Рамадан, афганцы смогут со-
браться вместе, чтобы поклоняться в мире.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Хейсома за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Афганистана.

Г-н Танин (Афганистан) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Малайзию за руковод-
ство работой Совета в этом месяце и за организа-
цию этой важной дискуссии. Я хотел бы также по-
благодарить г-на Николаса Хейсома, Специального 
представителя Генерального секретаря и руководи-
теля Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА), за его за-
явление и Генерального секретаря за его недавний 
доклад (S/2015/422) о положении в Афганистане.

Сегодня мы собрались здесь для обсуждения 
ситуации в Афганистане, когда страна достигла 
критического рубежа в своей истории. Вооружен-
ные противники страны начали новое наступление 
на афганское правительство и его народ после пре-
кращения Международными силами содействия 
безопасности в Афганистане своей боевой миссии 
и передачи всей полноты ответственности за без-
опасность афганским национальным силам оборо-
ны и безопасности. Сегодня враги Афганистана со-
вершили злодейское нападение на афганский пар-
ламент в Кабуле, в результате чего ранены десятки 
гражданских лиц, включая детей. Мы решительно 
осуждаем это спланированное нападение на демо-
кратию и представителей народа.

Эта новая волна боевых действий усугубляется 
беспрецедентным сосредоточением на нашей земле 
экстремистских и международных террористиче-
ских сетей, к числу которых относятся «Талибан», 
тысячи боевиков-террористов и воинствующие экс-
тремистские группировки, такие как «Исламское 
государство Ирака и Леванта». Эти группировки не 
только нападают на афганские силы и гражданских 
лиц с использованием подрывников-смертников, 
устанавливают самодельные взрывные устройства, 
захватывают заложников и совершают убийства, 
но и стремятся взять под свой контроль целые рай-
оны и даже провинции, с тем чтобы использовать 

их в качестве баз для достижения своих целей в Аф-
ганистане и во всем регионе Южной и Центральной 
Азии. Афганские силы безопасности смело, мощно 
и решительно отвечают на эти огромные вызовы. 
В прошедшие месяцы они сорвали многочисленные 
попытки взять под контроль территорию, унич-
тожили тысячи вражеских боевиков и раскрыли 
заговоры, которые плелись с целью убивать, шо-
кировать и терроризировать народ Афганистана. 
Афганские силы впервые перешли от обороны к на-
ступлению и продемонстрировали невиданные ра-
нее способности, потенциал и стойкость. Они дока-
зали, что могут защитить безопасность афганского 
народа и не позволят врагам Афганистана ввергать 
страну в спираль хаоса и беспорядков.

Безопасность — это один из первых приори-
тетов и главнейших вопросов повестки дня прези-
дента страны и главнокомандующего Его Превос-
ходительства г-на Ашрафа Гани. Усилия, которые 
мы прилагаем для обороны страны, служат инте-
ресам не только афганского народа; мы боремся 
также от имени каждого из наших соседей, чтобы 
обеспечить безопасность всему нашему региону. 
Правительство национального единства идет имен-
но этим путем, и мы благодарны нашим междуна-
родным партнерам за постоянную поддержку и го-
товность обучать афганские силы, консультировать 
их и помогать им. Ввиду стоящих перед нами се-
рьезных проблем неизменная поддержка афганских 
сил, включая воздушную поддержку и другую по-
мощь, будет иметь важнейшее значение.

Хотя наши контртеррористические и военные 
усилия имеют большое значение для безопасности 
страны, совершенно понятно, что прочный мир 
требует политического решения. Поэтому прави-
тельство национального единства поставило в круг 
главных приоритетов активизацию мирного процес-
са. Последние встречи представителей Верховного 
совета мира, афганского гражданского общества, 
включая женщин, и «Талибан» углубили диалог, 
взаимопонимание и создали удобный момент для 
проведения мирного процесса под руководством, 
управлением и в интересах Афганистана. Для на-
ших усилий по укреплению мира исключительное 
значение имеет позиция наших соседей. Поэтому 
правительство Афганистана предприняло реши-
тельные шаги, чтобы открыть новую страницу в на-
ших отношениях с Исламской Республикой Паки-
стан. В последние 14 лет состояние необъявленной 
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войны между нашими двумя странами негативно 
отражалось на нашей национальной безопасности и 
безопасности всего региона. Новый диалог между 
нашими двумя братскими странами позволит нам 
перелистнуть эту страницу в истории и начать со-
вместную работу в интересах мира и стабильности. 
Мы считаем, что недавний визит премьер-мини-
стра г-на Наваза Шарифа в Кабул стал позитивным 
шагом, и надеемся, что приверженность Пакистана 
миру и стабильности найдет свое отражение в ли-
шении боевиков «Талибана» убежища и принужде-
нии его к отказу от своих кровавых кампаний.

После прошлогодних исторических выборов 
правительство национального единства прилагает 
активные усилия для продвижения своей програм-
мы политической, экономической и социальной ре-
формы. Президент Гани назначил всех министров 
и продолжает назначать губернаторов и других вы-
соких руководителей правительства. Каждое мини-
стерство приступило к выполнению 100-дневного 
плана действий по реализации национальных за-
дач, определенных в правительственной програм-
ме достижения самообеспеченности. Все новые на-
значения и работа правительства осуществляются 
на основе принципов морально-деловых качеств, 
транспарентности и ответственности. Во всех де-
лах, начиная с урегулирования скандала вокруг 
Кабульского банка в порядке одного из первых 
шагов администрации и заканчивая созданием на-
ционального совета по закупкам во главе с самим 
президентом страны и проверкой каждого без ис-
ключения государственного контракта, правитель-
ство национального единства привержено борьбе с 
коррупцией, пресечению безнаказанности и укре-
плению верховенства права. В результате наших 
усилий по обеспечению незапятнанного, функци-
онального и эффективного правительства в стране 
появилась культура подотчетности.

Курс правительства на обеспечение подот-
четности предусматривает усиленный акцент на 
транспарентности и эффективности использования 
международной поддержки и помощи. Афганистан 
бесконечно благодарен за помощь со стороны на-
ших международных партнеров, которая позволяет 
нам восстанавливать нашу страну. В то же время 
совершенно ясно, что возникает необходимость в 
сотрудничестве в области развития, с тем чтобы 
оказываемая помощь могла играть положитель-
ную и стимулирующую роль по всей стране. Мы 

надеемся на глубокое обсуждение вопроса об эф-
фективности помощи на предстоящем совещании 
старших должностных лиц по Токийской рамочной 
программе взаимной подотчетности. Правитель-
ство также просит основных доноров, междуна-
родные финансовые учреждения и Организацию 
Объединенных Наций сделать презентации по их 
портфелям в области развития и намерено активно 
участвовать в предусмотренном Советом предсто-
ящем обсуждении роли, структуры и деятельности 
всех учреждений Организации Объединенных На-
ций в Афганистане.

В основе реформ и трансформаций лежит реши-
тельное стремление продвигать права всего афган-
ского народа, в частности права женщин. Сегодня 
4 женщины являются министрами кабинета, одна 
губернатором, и президент Гани пообещал еще на-
значить женщин на высокие должности в прави-
тельстве, включая должности послов. На прошлой 
неделе президент Гани представил первую женщи-
ну-кандидата в Верховный суд Афганистана. Это 
создает важный прецедент и показывает, что наме-
рение правительства расширять участие женщин — 
это не просто слова, а одно из направлений систем-
ной политики, направленной на включение женщин 
в процесс принятия решений на наивысшем уровне. 
Правительство национального единства тесно со-
трудничает с нашими международными партнера-
ми в деле защиты и поощрения прав всех граждан 
Афганистана. На прошлой неделе в Кабуле начался 
диалог между Афганистаном и Европейским со-
юзом по правам человека в качестве форума для 
обсуждения, координации и согласования всего 
спектра правозащитных вопросов. Правительство 
национального единства также акцентирует внима-
ние на выполнении своего обещания провести все-
стороннюю избирательную реформу. В этой связи в 
марте месяце правительство создало Специальную 
комиссию по реформе избирательной системы, в 
которую входят представители гражданского обще-
ства и Организации Объединенных Наций, а в этом 
месяце правительство заявило о намерении закон-
чить в течение одного месяца разработку графика 
проведения выборов.

Афганистан продолжает укреплять сотрудни-
чество со всеми нашими соседями и странами ре-
гиона в рамках регионального сотрудничества. В 
течение последних трех месяцев президент Гани 
встретился с руководством Ирана, Индии, Паки-
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стана и Саудовской Аравии, а афганские старшие 
должностные лица приняли участие в главных ре-
гиональных совещаниях, включая совещание, кото-
рое состоялось 25 мая по Стамбульскому процессу 
«Сердце Азии». Афганистан также подписал про-
ект трехстороннего соглашения о транзитной тор-
говле между Афганистаном, Пакистаном и Таджи-
кистаном и последние документы в рамках проекта 
строительства линий электропередач и торговли 
электроэнергией между странами Центральной и 
Южной Азии. Этот проект укрепит шансы Афгани-
стана стать столицей континентальной экономики, 
центром в сердце Азии.

Мы ожидаем проведения в сентябре шестой 
Конференции регионального экономического со-
трудничества по Афганистану, которая станет важ-
ным шагом на пути обеспечения дальнейшего со-
трудничества и более эффективных взаимосвязей в 
регионе.

Наши международные партнерства по-
прежнему играют жизненно важную роль в долго-
срочном развитии и процветании Афганистана. 
Исторический визит в Соединенные Штаты Амери-
ки высокопоставленной делегации Афганистана во 
главе с президентом Гани в марте подтвердил нашу 
приверженность стратегическому партнерству 
между Соединенными Штатами Америки и Афга-
нистаном. В ходе визита президент Гани выступал 
перед американским народом и перед Конгрессом 
и провел чрезвычайно плодотворные дискуссии с 
президентом Обамой и с руководством Соединен-
ных Штатов Америки. Совместно они объявили о 
новом партнерстве в области развития, на цели ко-
торого будет привлечено до 800 млн. долл. США в 
виде экономической помощи в интересах развития 
Афганистана и решения приоритетных задач в об-
ласти реформирования. Президент Гани завершил 
свой визит в Нью-Йорке, где он подчеркнул важ-
ность партнерства между Организацией Объеди-
ненных Наций и Афганистаном в ходе встреч с Ге-
неральным секретарем Его Превосходительством 
г-ном Пан Ги Муном и с руководством Организа-
ции Объединенных Наций.

Сейчас, когда новые конфликты и войны воз-
никают по всему миру и отвлекают наше внима-
ние и ресурсы, продолжающееся сотрудничество и 
поддержка со стороны мирового сообщества име-
ют ключевое значение для будущего Афганистана. 

Хотя Афганистан сталкивается с огромными про-
блемами, страна неуклонно воплощает в жизнь 
цели Десятилетия преобразований и продвигается 
вперед к светлому будущему. Реализуя эти цели, 
мы знаем, что наши нынешние партнерства и под-
держка со стороны международного сообщества 
будут иметь принципиальное значение для обеспе-
чения мира и стабильности в Афганистане, регионе 
и мире.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеют члены Совета Безопасности.

Г-н Оярсун Марчеси (Испания) (говорит по-
испански): Я хотел бы поблагодарить Специально-
го представителя Генерального секретаря и посла 
Танина за их замечательные выступления. В на-
чале своего сегодняшнего выступления я хотел бы 
осудить произошедшее сегодня утром и достойное 
порицания нападение на парламент Афганистана в 
Кабуле. Мое осуждение носит двоякий характер: 
во-первых, потому, что это было нападение на ни в 
чем не повинных людей, и, во-вторых, потому, что 
это было нападение на все афганское общество и на 
все парламентские группы страны, которые, о чем 
я хочу напомнить, были избраны демократическим 
путем. Оно произошло в особо важный момент, по-
скольку эти группы решали вопрос о назначении 
нового министра обороны и согласовывали продле-
ние законодательных функций парламента. Поэто-
му Совет Безопасности и члены международного 
сообщества должны быть, как никогда ранее, еди-
ны в своем осуждении. Испания, будучи куратором 
вопросов, связанных с Афганистаном, распростра-
няет проект пресс-релиза, который, как мы рассчи-
тываем, будет принят сегодня.

Мое выступление будет посвящено пяти глав-
ным направлениям, связанным с Афганистаном: 
во-первых, недавним событиям, правительству 
и выборам; во-вторых, вопросам безопасности; 
в-третьих, вопросам, связанным с примирением; 
в-четвертых, положению в регионе и его новой де-
ятельности в стране; и, в-пятых, Трехсторонней ко-
миссии. Прежде чем продолжить, я должен сказать 
о том, что Испания присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано позднее представителем Ев-
ропейского союза.

В течение трех месяцев, прошедших со време-
ни последнего заседания Совета Безопасности по 
этому вопросу (см. S/PV.7403), наблюдалось посту-
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пательное продвижение афганского правительства, 
которое я приветствую, по пути реформ и закрепле-
ние уже достигнутых результатов в соответствии с 
волей афганского народа, выраженной посредством 
избирательных бюллетеней. Необходимо и впредь 
идти по этому пути. Я хотел бы вновь заявить от 
имени Испании о поддержке президента Гани и 
правительства национального единства. Мы также 
приветствуем тот факт, что процесс формирования 
правительства и назначения на оставшиеся высокие 
должности близок к завершению, и я с особым ин-
тересом выслушал слова посла Танина, касающиеся 
участия женщин в этом процессе. Мы также при-
ветствуем импульс, который был придан практиче-
скому осуществлению деятельности правительства 
посредством таких инструментов, как 100-дневные 
планы действий для различных министерств.

Однако многое еще предстоит сделать, и впе-
реди ожидают серьезные проблемы. Следует уско-
рить реализацию реформ, в частности реформы из-
бирательной системы, которую по-прежнему пред-
стоит осуществить. Следует провести отсроченные 
парламентские выборы и, прежде всего, сохранить 
достижения последних лет. На этом новом этапе, 
как и на предыдущих этапах, Афганистан может 
рассчитывать на поддержку Испании и междуна-
родного сообщества в целом.

Что касается безопасности, то мы озабочены 
ростом числа случаев применения повстанцами на-
силия и террористических актов, исполнители ко-
торых проявляют явное неуважение по отношению 
к Афганистану и к афганцам. Мы осуждаем увели-
чение числа жертв конфликта среди гражданского 
населения, что нашло отражение в докладе Гене-
рального секретаря (S/2015/422), и озабочены по-
стоянными сообщениями о присутствии иностран-
ных боевиков-террористов. Однако это не должно 
страшить нас, также как это не страшит сотрудни-
ков афганских сил и служб безопасности, которые 
дорогой ценой расплачиваются за мужественное и 
решительное выполнение своих обязанностей. Ис-
пания подтверждает свою решимость оказывать 
поддержку этим силам и службам через посредство 
миссии «Решительная поддержка», которая предо-
ставляет учебную подготовку в области безопасно-
сти, советников и помощь.

Что касается процесса примирения, то необхо-
димо как можно скорее достичь прогресса на пути 

к обеспечению национального мира и примирения 
в Афганистане, и я подчеркиваю, что мы должны 
больше привлекать к этому «Талибан». Этот про-
цесс должен проводиться под руководством Афга-
нистана, как справедливо заметил посол Танин, в 
противном случае он просто не увенчается успе-
хом. Однако также необходимо сохранить заво-
евания, достигнутые за последние 14 лет, в осо-
бенности в области прав человека и, прежде всего, 
прав женщин и девочек. Поэтому мы приветству-
ем гарантии, неоднократно предоставлявшиеся в 
связи с этим президентом Гани, и то приоритетное 
значение, которое его правительство будет уде-
лять соблюдению и поощрению прав человека в 
Афганистане.

Теперь я перейду к роли региона, о которой под-
робно говорил посол Танин. Мы также приветству-
ем вновь проявленную активизацию деятельности 
Афганистана и его соседей, которая в последнее 
время придала новое измерение региональным 
отношениям. Будучи страной, оказывающей под-
держку Стамбульскому процессу «Сердце Азии», 
Испания твердо убеждена в важности этого нового 
измерения для стабильности прогресса, достигну-
того в Афганистане. Мы особо приветствуем важ-
ные шаги, предпринятые Афганистаном и Пакиста-
ном с целью укрепления их сотрудничества перед 
лицом их совместных задач и общих угроз.

И наконец, я хотел бы упомянуть о Трехсторон-
ней комиссии, которая состоит из представителей 
правительства Афганистана, международного со-
общества доноров, МООНСА и учреждений Орга-
низации Объединенных Наций. Комиссия призвана 
проанализировать роль, структуру и деятельность 
всех учреждений Организации Объединенных На-
ций в Афганистане в соответствии с просьбой Ге-
нерального секретаря в адрес Совета Безопасно-
сти, содержащейся в его резолюции 2210 (2015), и 
в ответ на интерес к этому вопросу, проявленный 
Афганистаном. В своем качестве куратора Испа-
ния будет призывать правительство Афганистана 
осуществлять свое незаменимое руководство этим 
процессом, без которого не удастся достичь ожида-
емого результата в установленные сроки.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): 
Г-жа Председатель, я хочу поблагодарить Вас за ор-
ганизацию этих прений по Афганистану.
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Я хотел бы также поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря по Афгани-
стану г-на Хейсома за брифинг и Постоянного пред-
ставителя Афганистана посла Танина за заявление.

Афганистан сталкивается с исключительно 
сложной задачей по восстановлению национальной 
стабильности и обеспечению всеобъемлющего со-
циально-экономического развития. 2015 год харак-
теризуется началом десятилетия преобразований. 
Благодаря совместным усилиям правительства и 
народа Афганистана удалось добиться значитель-
ного прогресса в поддержании стабильности и по-
ощрении развития и положить хорошее начало де-
сятилетию преобразований. Всеобъемлющее созда-
ние единого, стабильного, развитого и дружествен-
ного Афганистана и достижение конечной цели 
— увидеть, как афганский народ самостоятельно 
управляет Афганистаном, требует не только после-
довательных и неустанных усилий всей страны, но 
и продолжения поддержки и помощи со стороны 
международного сообщества при обеспечении су-
веренитета, независимости, территориальной це-
лостности и уважения Афганистана. В этой связи я 
хотел бы выступить со следующими замечаниями.

Во-первых, Китай приветствует недавно сфор-
мированное правительство национального един-
ства Афганистана и создание Специальной комис-
сии по реформе избирательной системы, которая 
должна активно заниматься осуществлением про-
цесса избирательной реформы. Мы надеемся, что 
заинтересованным сторонам в Афганистане удаст-
ся помочь Комиссии добиться прогресса посред-
ством диалога и консультаций, обеспечив, чтобы 
правительство национального единства могло вы-
полнить свой мандат и обязательства, с тем чтобы 
парламентские и местные выборы увенчались успе-
хом, что очень важно для реализации десятилетия 
преобразований в Афганистане.

Во-вторых, мы поддерживаем процесс нацио-
нального примирения, проводимый под руковод-
ством самого афганского народа, что чрезвычайно 
важно для достижения всеобъемлющего мира и 
стабильности в стране. Мы поддерживаем серьез-
ные усилия афганского правительства, направлен-
ные на обеспечение национального примирения, и 
надеемся, что при осуществлении всех начинаний 
в Афганистане не будут забывать о необходимости 
добиться мира и стабильности в стране в интересах 

его народа посредством обеспечения позитивных 
результатов в процессе национального примире-
ния. Китай приветствует помощь, которую продол-
жают оказывать страны в регионе, и мы надеемся, 
что международное сообщество будет продолжать 
оказывать поддержку и координировать усилия с 
афганским правительством и народом, с тем что-
бы создать внешние условия, благоприятные для 
проводимого в стране процесса национального 
примирения.

В-третьих, ситуация в Афганистане все еще 
сложная. Инциденты в области безопасности про-
исходят довольно часто, что приводит к массовым 
жертвам среди гражданского населения. Китай 
поддерживает усилия правительства Афганистана 
по укреплению ситуации в области внутренней без-
опасности, и мы надеемся, что все стороны будут 
выполнять свои обязанности, прилагая усилия для 
укрепления потенциала афганских сил безопасно-
сти и полиции, с тем чтобы они могли эффективно 
реагировать на различные угрозы в области безо-
пасности и вызовы, с которыми сталкивается стра-
на, и, таким образом, заложить основу для эконо-
мического и социального развития.

В-четвертых, Китай поддерживает усилия Аф-
ганистана, направленные на укрепление мира и 
восстановление страны, и мы надеемся, что такие 
усилия будут активно поддержаны международ-
ным сообществом. С учетом уважения независимо-
сти, суверенитета и территориальной целостности 
Афганистана международное сообщество должно 
оказывать активную поддержку новому прави-
тельству страны, в то время как оно создает свою 
административную программу, выполнять взятые 
обязательства по оказанию помощи и поощрять са-
мообеспеченность Афганистана в работе по дости-
жению социально-экономического развития. Мы 
поддерживаем усилия Организации Объединенных 
Наций и Миссии Организации Объединенных На-
ций по содействию Афганистану (МООНСА), на-
правление на решение стоящих перед страной про-
блем. Мы надеемся, что МООНСА укрепит свои 
контакты с правительством Афганистана, с тем 
чтобы повысить эффективность взаимодействия в 
процессе построения мира и развития.

В-пятых, мы поддерживаем Афганистан в его 
усилиях по укреплению добрососедских и друже-
ственных отношений с другими странами региона 
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и по активизации его участия в региональном со-
трудничестве. Такое сотрудничество может содей-
ствовать эффективному устранению таких общих 
вызовов и угроз, как терроризм и незаконный обо-
рот наркотиков. Мы хотели бы поздравить Афгани-
стан с тем, что он впервые участвовал в качестве на-
блюдателя в заседаниях Шанхайской организации 
сотрудничества, которые проходили в апреле, и бу-
дем прилагать усилия для содействия и укрепления 
конструктивной роли, которую играет Шанхайская 
организация сотрудничества и другие региональ-
ные организации в преодолении стоящих перед 
Афганистаном проблем. Китай с нетерпением ожи-
дает созыва пятого заседания на уровне министров 
иностранных дел Стамбульского процесса, которое 
будет проходить в этом году в Пакистане, и надеем-
ся, что оно увенчается позитивными результатами.

В этом году исполняется шестидесятая годов-
щина со дня установления дипломатических от-
ношений между Китаем и Афганистаном. Этот 
год также является годом укрепления дружбы и 
сотрудничества между нашими двумя странами. 
Мы намерены и впредь укреплять стратегические 
и партнерские связи и прилагать усилия в рамках 
реализации инициативы «Шелковый путь», для 
того чтобы помочь правительству Афганистана 
укрепить свой потенциал и играть конструктивную 
роль в скорейшем достижении мира, стабильности 
и развития в Афганистане.

Г-н Шериф (Чад) (говорит по-французски): Я 
также хотел бы поблагодарить Специального пред-
ставителя Генерального секретаря и главу Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану г-на Николаса Хейсома, а также По-
стоянного представителя Исламской Республики 
Афганистан посла Захира Танина за их заявления.

Чад рад тому, что за последние девять месяцев 
Афганистан добился значительных успехов под ру-
ководством своих новых властей и благодаря ре-
шимости своего народа. Значительный прогресс 
был достигнут в осуществлении политической и 
административной реформ, несмотря на продолжа-
ющиеся трудности в области безопасности и в гу-
манитарной сфере, в региональном сотрудничестве 
и борьбе с незаконным оборотом наркотиков. Чад 
также приветствует усилия афганских властей на 
политическом уровне, которые позволили ему про-
двинуться к процессу формирования кабинета пра-

вительства национального единства, в состав ко-
торого вошло четыре женщины, а также назначить 
15 членов Специальной комиссии по реформе из-
бирательной системы, что содействует конкретиза-
ции их приверженности осуществлению реформы 
в этой области. Кроме того, мы приветствуем на-
чало третьего этапа деятельности афганского граж-
данского общества по реализации национальной и 
провинциальной «дорожной карты» по обеспече-
нию мира при поддержке МООНСА, и призываем 
эти группы продолжать свои усилия. Страны су-
брегиона и международное сообщество приложили 
огромные дипломатические и политические усилия 
для содействия восстановлению мира и начала про-
цесса развития в Афганистане. Однако остается 
еще многое сделать для мобилизации финансовых 
ресурсов, необходимых для поддержки похвальных 
усилий афганских властей по обеспечению успеха 
этих процессов.

Несмотря на достигнутый политический про-
гресс, тревогу все еще вызывает обстановка в плане 
безопасности в Афганистане. Значительное чис-
ло инцидентов, зарегистрированных МООНСА в 
период между 15 февраля и 30 апреля, особенно в 
южных, юго-восточных и восточных провинциях 
страны, что составляет 71 процент от 5033 случаев, 
зарегистрированных в этот период, а также два от-
дельных нападения, имевших место в воскресенье, 
19 июня, за которые взяли на себя ответственность 
члены движения «Талибан» и в результате которых 
было убито 17 мирных граждан и еще несколько 
человек ранено, — все это, к сожалению, свиде-
тельствует о серьезности нынешней ситуации. На-
падение, предпринятое в понедельник утром тер-
рористом-смертником на здание афганского парла-
мента в Кабуле, в результате которого погибли, по 
крайней мере, одна женщина и один ребенок и было 
ранено 15 человек, которые находились на прилега-
ющих улицах, является еще одним свидетельством 
ухудшения обстановки в плане безопасности. Мы 
решительно осуждаем все эти нападения и призы-
ваем всех тех, кто несет за них ответственность, в 
частности, террористические и вооруженные груп-
пы, немедленно прекратить совершать столь ужаса-
ющие преступные деяния. Мы хотели бы выразить 
наши соболезнования правительству Афганистана 
и семьям погибшим. Мы желаем раненым скорей-
шего выздоровления.
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Тот факт, что некоторые террористические 
группы уже принесли присягу на верность «Ислам-
скому государству Ирака и Леванта», как и присут-
ствие иностранных боевиков-террористов на аф-
ганской земле, означает, что международное сооб-
щество должно проявлять большую бдительность. 
Кроме того, что касается борьбы с незаконным обо-
ротом наркотиков, Чад с удовлетворением отмечает 
последние статистические данные, которые свиде-
тельствуют о снижении объемов этого оборота, и 
призывает новые афганские власти прилагать боль-
ше усилий к его полному искоренению. В связи с 
этим мы хотели бы повторить наш призыв к сосед-
ним с Афганистаном странам и к международному 
сообществу активизировать и координировать свои 
усилия по борьбе с трансграничным незаконным 
оборотом наркотиков.

Что касается ухудшения гуманитарной ситу-
ации, особенно положения внутренне перемещен-
ных лиц в результате стихийных бедствий, а также 
жертв противопехотных наземных мин, мы призы-
ваем международное сообщество проявить боль-
шую солидарность и мобилизовать усилия в целях 
оказания пострадавшим помощи. В этой связи Чад 
хотел бы вновь заявить о том, что он поддержива-
ет призыв Генерального секретаря к увеличению 
объема гуманитарной помощи, призванной содей-
ствовать афганскому народу в удовлетворении по-
требностей в продовольствии и помочь беженцам 
вернуться в свои дома.

В заключение хочу сказать, что мы поддержи-
ваем афганские власти в их усилиях и обращаемся к 
международному сообществу с призывом и впредь 
поддерживать правительство. И наконец, мы хо-
тели бы воздать должное всем сотрудникам Ор-
ганизации Объединенных Наций и гуманитарных 
учреждений, работающим в Афганистане в крайне 
сложных условиях. Мы призываем их и впредь де-
монстрировать приверженность делу, работая пле-
чом к плечу с афганцами.

Г-н Адаму (Нигерия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я благодарю Вас за организа-
цию этих важных и своевременных прений. Хотел 
бы поблагодарить г-на Николаса Хейсома за его 
брифинг, а посла Танина — за столь глубокий ана-
лиз прогресса, достигнутого его страной.

Афганистан продолжает добиваться значитель-
ных успехов в деле постконфликтного восстанов-

ления. К числу заметных достижений относятся 
назначение всех министров и официальное созда-
ние канцелярии главы исполнительной власти и 
других ключевых органов. Несомненно, разработка 
100-дневных планов для каждого министерства и 
их осуществление придали необходимый импульс 
процессу достижения национальных целей. Пра-
вительство может придать этому прогрессу допол-
нительный импульс, ускорив осуществление своей 
программы реформ. Мы приветствуем усилия пре-
зидента Гани Ахмадзая, направленные не только на 
защиту прав афганских женщин, но и на расшире-
ние их прав и возможностей. Не менее важна его 
неизменная приверженность проведению реформы 
избирательной системы, которая имеет исключи-
тельное значение для обеспечения долгосрочного 
мира и безопасности в стране. Чрезвычайно высо-
кой оценки заслуживает решение правительства 
восстановить доверие народа к демократическому 
процессу. По нашему мнению, создание Комиссии 
по реформе избирательной системы свидетельству-
ет о намерении решить основные проблемы в обла-
сти управления в соответствии с положениями по-
литического соглашения от 21 сентября 2014 года.

Мы полагаем, что для достижения в Афгани-
стане прочного мира и безопасности, помимо про-
ведения реформ избирательной системы, необходи-
мо обеспечить транспарентное, подотчетное и ин-
клюзивное управление. Этот процесс должен осу-
ществляться параллельно с процессом содействия 
экономическому росту в целях эффективного уре-
гулирования сложившейся экономической ситуа-
ции. Вызовы, в частности, недостаточный институ-
циональный потенциал и структурные недостатки, 
могут быть более эффективно преодолены при под-
держке со стороны международного сообщества. 
Именно поэтому в нас вселяет оптимизм достиже-
ние договоренности в отношении программы Меж-
дународного валютного фонда, призванной обе-
спечить доступ правительства к финансовой под-
держке в долгосрочной перспективе. Мы знаем, что 
был достигнут определенный прогресс в развитии 
частного сектора. Вместе с тем требуется прилагать 
больше усилий для активизации предприниматель-
ской деятельности. Наряду с международной помо-
щью, частный сектор также должен играть роль в 
деле экономического восстановления Афганистана. 
Иностранные инвестиции будут иметь жизненно 
важное значение для стимулирования экономиче-
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ского роста в стране. В связи с этим правительство 
должно прилагать больше усилий к улучшению ин-
вестиционного климата для привлечения дополни-
тельного иностранного капитала.

Политическая и экономическая деятельность 
может процветать только в мирной обстановке. 
Поэтому нас обнадеживают недавние инициативы 
НАТО по обеспечению постоянной поддержки Аф-
ганских национальных сил безопасности в период 
после 2015 года. Мы рассчитываем, что это пойдет 
им на пользу и обеспечит постепенное наращива-
ние их потенциала в области устранения угроз без-
опасности. Вчерашние акты насилия и сегодняшнее 
нападение на здание парламента лишь подвергают 
опасности жизни людей и способствуют увеличе-
нию разрыва между проведением переговоров, обе-
спечением инклюзивности и применением силы. В 
то время как Афганские национальные силы без-
опасности прилагают все усилия для обеспечения 
мира на всей территории страны, мы призываем 
антиправительственные элементы воздерживаться 
от преднамеренных нападений на гражданское на-
селение, сложить оружие и принять предложение 
президента Гани Ахмадзая о проведении перегово-
ров, призванных обеспечить всеобъемлющий мир 
во имя высших интересов страны.

Незаконное производство и оборот наркотиков 
в Афганистане по-прежнему вызывают серьезную 
обеспокоенность. Помимо того, что они являются 
одним из основных источников финансирования 
терроризма, их взаимосвязь с преступной деятель-
ностью также подрывает верховенство права. Ни-
герия высоко оценивает усилия афганских право-
охранительных органов по уничтожению посевов 
наркотических растений; укреплению этих усилий 
способствует улучшение координации работы раз-
личных правоохранительных органов и наращива-
ние потенциала полиции в плане проведения опе-
раций. Мы с удовлетворением отмечаем успешное 
проведение операции по изъятию наркотиков по-
граничным отделением связи, однако считаем, что 
многое еще может быть сделано для закрепления 
этих успехов при поддержке со стороны междуна-
родного сообщества.

Что касается регионального сотрудничества, 
то мы приветствуем активное взаимодействие Аф-
ганистана с соседними странами, особенно в обла-
сти борьбы с терроризмом и искоренения торговли 

наркотиками, оружием и людьми, а также органи-
зованной преступности. Мы также приветствуем 
деятельность, осуществляемую в рамках Стамбуль-
ского процесса «Сердце Азии». Оба эти достижения 
вновь подтвердили приверженность региональных 
партнеров обеспечению стабильности, экономи-
ческого развития, территориальной целостности 
и суверенитета Афганистана. Мы надеемся, что в 
рамках обсуждения вопросов регионального со-
трудничества будут рассматриваться как проблемы 
в области безопасности, так и вопросы, касающие-
ся афганского мирного процесса, и будет уделяться 
приоритетное внимание региональной экономиче-
ской деятельности в качестве элемента коллектив-
ной безопасности. В рамках этого сотрудничества 
международное сообщество продемонстрировало 
свою приверженность и поддержку обеспечению 
мира и процветания в Афганистане.

Афганистан стоит на пороге преобразований. 
Международное сообщество должно делать все воз-
можно для того, чтобы эти преобразования вели к 
миру, безопасности и, более того, подлинному при-
мирению и развитию. В контексте этих огромных 
усилий мы хотели бы поблагодарить Специально-
го представителя Николаса Хейсома за его энер-
гичное руководство работой Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану. 
Особые достижения и неоценимый вклад персонала 
Миссии в совместные усилия мирового сообщества 
по восстановлению демократии, мира и стабильно-
сти в Афганистане выдержат испытание временем.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специально-
го представителя Хейсома и посла Танина за их 
откровенные и подробные выступления, а также 
за их самоотверженную работу, направленную на 
продолжение плодотворного партнерства между 
международным сообществом и правительством 
Афганистана. Соединенные Штаты искренне при-
ветствуют прогресс, отмеченный обоими оратора-
ми в брифингах и подчеркнутый Генеральным се-
кретарем в его докладе (S/2015/422).

Мы с особым удовлетворением отмечаем фор-
мирование кабинета министров и демонстриру-
емую президентом Гани Ахмадзаем и главой ис-
полнительной власти Абдуллой Абдуллой привер-
женность совместной работе во имя построения 
лучшего будущего для народа Афганистана. Их ру-
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ководство будет иметь жизненно важное значение 
для достижения амбициозных целей в области ре-
формирования, которые правительство поставило 
перед собой, особенно, в том что касается реформы 
избирательной системы. Мы надеемся, что недавнее 
заявление правительства Афганистана о продлении 
срока парламентских полномочий предоставит пра-
вительству время, необходимое для осуществления 
реформы избирательной системы. В своей активной 
работе над достижением этих целей они могут не-
изменно рассчитывать на твердую поддержку Со-
единенных Штатов.

Прогресс, достигнутый Афганистаном, значи-
телен, если рассматривать его в контексте продол-
жающегося вооруженного конфликта, в результате 
которого афганский народ несет столь большие 
потери. Представляется очевидным, что движение 
«Талибан» и другие вооруженные группы целена-
правленно испытывают решимость и возможности 
Афганских национальных сил обороны и безопас-
ности с начала этого года, когда национальные 
силы взяли на себя всю полноту ответственности 
за обеспечение безопасности в Афганистане.

Афганским национальным силам обороны и 
безопасности дорого стоило решение принять этот 
вызов, и мы чтим память тех многих афганцев, ко-
торые отдали свою жизнь на благо своей страны 
и народа, а также тех, кто по-прежнему рискует 
своей жизнью. Мы также вновь заявляем о своей 
решимости продолжать проводить подготовку и 
предоставлять консультативную помощь и под-
держку Афганским национальным силам обороны 
и безопасности, в том числе в рамках миссии НАТО 
«Решительная поддержка». Это является одним из 
ключевых аспектов прочного стратегического пар-
тнерства Соединенных Штатов и Афганистана.

Тяжелые последствия конфликта сказываются 
на всех слоях афганского общества. Буквально се-
годня утром Специальный представитель Хейсом 
отметил, что члены движения «Талибан» взорвали 
бомбу рядом с парламентом Афганистана. На дан-
ный момент действия «Талибан», которые являют-
ся предметом самого решительного осуждения со 
стороны Соединенных Штатов, свидетельствуют 
об увеличении пропасти между повстанцами и аф-
ганским народом. В данный момент мы думаем и 
молимся о жертвах и членах их семей.

Продолжающиеся преднамеренные нападения 
на гражданских лиц со стороны «Талибан» и дру-
гих групп вызывают отвращение и противоречат 
нормам международного права. За этими стати-
стическими данными скрываются реальные жизни, 
реальные люди, которых слишком рано забрали у 
их семей и которые не успели в полной мере реали-
зовать свой потенциал, как, например, д-р Джавид 
Сахаи и Мохаммад Мохаммади, которые работали 
в целях улучшения систем здравоохранения и об-
разования для своих соотечественников до тех пор, 
пока не были убиты в результате жестокого нападе-
ния повстанцев на гостиницу в Кабуле в мае этого 
года, после которого один из выживших сказал, что 
нападавшие преследовали и казнили гражданских 
лиц и неоднократно стреляли в пострадавших, что-
бы убедиться в том, что они мертвы.

Сколько бы еще афганцев могли получить по-
мощь от д-ра Сахаи и г-на Мохаммади, если бы 
они не были зверски убиты? Как же нам объяснить 
то чувство опустошения, которое испытывают их 
родные и близкие? На фоне всего этого кровопро-
лития и страданий, возникающих в результате бес-
смысленного насилия, готовность правительства 
Афганистана вести диалог свидетельствует о том, 
что его руководители обладают государственной 
мудростью. К сожалению, движение «Талибан» не 
предпринимает ответных шагов, несмотря на по-
хвальные усилия международных субъектов в рам-
ках координации процесса диалога. Мы повторяем 
наш призыв к движению «Талибан» положить ко-
нец насилию, отказаться от связей с международ-
ными террористическими группами, принять кон-
ституцию Афганистана, а также приступить к пря-
мым переговорам с правительством Афганистана в 
целях достижения прочного мира в интересах аф-
ганского народа. Все из нас — члены Совета, сосед-
ние с Афганистаном государства и международное 
сообщество в целом — вовлечены в строительство 
будущего Афганистана и содействуют афганцам в 
борьбе с вызовами, которые я уже отметила. Мы 
можем и должны работать сообща, чтобы оказать 
поддержку правительству национального единства 
в Афганистане, его силам безопасности, а также 
содействовать экономическому развитию. Мы при-
ветствуем усилия, которые все страны прилагают 
к тому, чтобы расширить и улучшить свое взаимо-
действие с Афганистаном, и мы рассчитываем на 
проведение конференции на уровне министров в 
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рамках Стамбульского процесса в формате «Сердце 
Азии» в Пакистане в ноябре этого года. Она предо-
ставит нам возможность укрепить региональное со-
трудничество и интеграцию.

Проблемы и вызовы, с которыми сталкивает-
ся Афганистан, нелегко преодолеть. Они слишком 
существенны. Они попадают в заголовки средств 
массовой информации, причем подобные заголовки 
могут носить весьма удручающий характер. Однако 
имеются и другие истории — истории о поступа-
тельном прогрессе, которые вселяют в меня боль-
шую надежду на будущее Афганистана. Среди них 
история о 22-летней девушке родом из провинции 
Логар, которая дважды потеряла при родах доно-
шенных младенцев. Однако на третий раз в одной 
из больниц Кабула она родила здоровую девочку, 
причем благодаря использованию партографа — 
недорогого прибора, который позволяет наблюдать 
за ключевыми параметрами в ходе родов и помога-
ет врачам принимать более обоснованные решения. 
Все более широкое использование этого прибора 
стало результатом одной из реформ, направленных 
на усовершенствование системы здравоохранения в 
Афганистане. Такие истории, возможно, и не при-
ведут к продаже газет и не станут сенсацией эфир-
ного времени, но они отражают жизнестойкость и 
решимость афганцев, приверженных улучшению 
условий жизни своих соотечественников и соотече-
ственниц, несмотря на все окружающее их насилие. 
Они вселяют надежду на более светлое будущее 
Афганистана и напоминают нам о том, почему мы 
никогда не должны ослаблять нашу поддержку Аф-
ганистана и его народа.

Г-н Ван Бохемен (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): Я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря г-на 
Николаса Хейсома и посла Танина за их брифинги.

Прежде всего мы хотели бы поздравить пре-
мьер-министра и главу исполнительной власти пра-
вительства Афганистана с достигнутым прогрес-
сом в деле формирования нового представитель-
ного правительства в Афганистане. Этот прогресс 
не столь масштабный по сравнению с тем, на что 
они и мы рассчитывали, однако мы знаем, что им 
пришлось решать серьезные проблемы как внутри 
страны, так и за ее пределами. Ужасное нападение 
на парламент Афганистана сегодня утром и боевые 
действия в провинциях Кундуз и Бадахшан стано-

вятся печальным напоминанием о стоящих перед 
Афганистаном вызовах. Так что давайте будем ре-
алистами и признаем, что с учетом всех факторов 
ситуация развивается довольно неплохо. Давайте 
же будем реалистами и в отношении пути продви-
жения вперед. Он будет нелегким.

Мы твердо убеждены в том, что Афганистан 
может построить великолепное будущее как само-
достаточное и независимое государство и как один 
из ключевых игроков в деле создания политической 
и экономической архитектуры и Центральной Азии. 
Однако для этого необходимо, чтобы афганцы — и 
те, кто находится у власти, и те, кто доверяет эту 
власть своим лидерам, — решили, чего они хотят: 
построить будущее своей страны как нации или 
вернуться к политике преследования корыстных 
интересов, тем самым обрекая свою страну и самих 
себя на очередную вспышку братоубийственной 
войны, которая уже велась там в прошлом. Мы ис-
кренне надеемся на то, что афганский народ выбе-
рет первый путь.

Испытания, с которыми Афганистан сталкива-
ется на протяжении последних 15 лет, невероятны 
в буквальном смысле этого слова. Афганистан был 
местом сосредоточения сил, которые привели к па-
дению башен-близнецов в Нью-Йорке, поврежде-
нию здания Пентагона в Вашингтоне, и, насколь-
ко мы знаем, эти силы также могли бы привести к 
захвату конгресса Соединенных Штатов Америки 
или Белого дома. Хотя эти нападения и произошли 
в Соединенных Штатах, они представляют собой 
нападки на общечеловеческие ценности и, следова-
тельно, на основные принципы, лежащие в основе 
этой Организации.

Реакция международного сообщества на эти 
события сама по себе была невероятной с точки 
зрения мобилизации усилий, направленных на по-
ражение как «Аль-Каиды», так и движения «Та-
либан», а также на восстановление Афганистана 
и возвращение его в ряды сообщества наций. Эти 
усилия сопоставимы с усилиями, предпринятыми 
в рамках плана Маршалла в целях восстановления 
демократии в Европе и экономического возрожде-
ния после Второй мировой войны. Мы надеемся, 
что афганский народ признает то, что эти усилия не 
были направлены на достижение узких или корыст-
ных целей. Мы не должны упускать это из виду при 
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рассмотрении последнего доклада Генерального се-
кретаря (S/2015/422).

Разумеется, нам есть о чем беспокоиться, в том 
числе о медленных темпах формирования прави-
тельства как на национальном, так и на провин-
циальном уровнях; о переносе сроков проведения 
парламентских выборов; о продолжающемся ос-
лаблении экономики Афганистана и социальной 
сплоченности общества вследствие организованной 
преступности, особенно в связи с торговлей опием. 
Наиболее тревожным является ухудшение ситу-
ации в плане безопасности, ставшее, главным об-
разом, результатом действий движения «Талибан», 
которое, с одной стороны, делает вид, что готово 
к взаимодействию с правительством Афганистана, 
а, с другой стороны, активизирует борьбу с Афган-
скими национальными силами безопасности. Такие 
непоследовательные действия на внутреннем уров-
не никуда не приведут и не позволят удовлетво-
рить собственные интересы, которые сводят на нет 
любые заявления о том, что эти силы действуют в 
интересах более высокой цели, будь то на религиоз-
ном, национальном или местном уровне.

Однако отмечается также прогресс как в созда-
нии институтов государственного управления, так 
и в деле поддержания мира во многих районах стра-
ны, несмотря на попытки некоторых сторон разру-
шить, а не укрепить страну. Поддержание мира в 
таких условиях — это немалое достижение, и мы 
должны это признавать. Мы хотим добиться успе-
ха в Афганистане. Приверженность Новой Зелан-
дии Афганистану и инвестирование в эту страну, 
особенности в провинцию Бамиан, имеют более 
долгосрочный характер, чем наши обязательства в 
контексте Первой или Второй мировой войны. На-
сколько мы знаем, наши усилия послужили приме-
ром для многих других государств и даже оказа-
лись превзойденными.

В этой связи мы, в частности, отмечаем готов-
ность Соединенных Штатов продлить срок испол-
нения своих обязательств в военном и экономиче-
ском плане в рамках нового партнерства в интере-
сах развития.

Именно поэтому мы по-прежнему уделяем 
пристальное внимание вопросу об Афганистане и 
оказываем поддержку Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану. 
Благодаря этому мы как международное сообще-

ство демонстрируем свою готовность идти плечом 
к плечу и сотрудничать с правительством Афгани-
стана, которое преодолевает трудный путь.

Г-н Ламек (Франция) (говорит по-французски): 
Я также хотел бы начать с выражения благодар-
ности Специальному представителю Генерального 
секретаря г-ну Хейсому за его брифинг. Я хотел бы 
также поблагодарить посла Афганистана г-на Та-
нина за его выступление и заранее присоединиться 
к заявлению, с которым выступит наблюдатель от 
Европейского союза.

Как и многие выступавшие до меня, я хотел бы 
выразить от имени Франции самое решительное 
осуждение сегодняшнего нападения «Талибана» на 
парламент в Кабуле. Франция поддерживает власти 
Афганистана и афганский народ в борьбе с терро-
ризмом, и мы будем и впредь поддерживать демо-
кратию и законность в этой стране. Мы также пред-
лагаем нашу полную поддержку Испании, чтобы 
Совет как можно скорее смог отреагировать на это 
недопустимое новое террористическое нападение.

Как подчеркнул Генеральный секретарь в своем 
докладе (S/2015/422), политический прогресс, до-
стигнутый в Афганистане, примечателен, и мы при-
ветствуем недавние назначения в правительстве. 
По прошествии вот уже года после президентских 
выборов правительство национального единства 
должно работать на полную мощность, и мы при-
ветствуем усилия, направленные на достижение 
этой цели. Мы надеемся, что программа реформ 
будет продолжаться, в частности в отношении ре-
формы избирательной системы, что позволит со-
хранить демократическую динамику, появившуюся 
во время проведения президентских выборов в 2014 
году. Мы также напоминаем о важности совеща-
ния старших должностных лиц, запланированного 
на 17 сентября в Кабуле, которые должно решить 
вопрос о принятии пересмотренной Токийской ра-
мочной программы взаимной подотчетности.

Однако многие проблемы по-прежнему сохра-
няются. В области безопасности — весеннее насту-
пление привело к недопустимо резкому росту числа 
погибших среди гражданского населения. Мы так-
же выражаем сожаление в связи с нападениями на 
афганские государственные институты, включая 
нападение на парламент сегодня утром, и на органы 
правосудия или их представителей. Эти нападения 
являются напоминанием о необходимости продол-
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жать решительно содействовать поддержанию за-
конности в Афганистане.

В области прав человека — линчевание молодой 
женщины, Фархунды, которое произошло 19 марта, 
нас потрясло. Оно напоминает о том, как часто жен-
щины в Афганистане все еще становятся жертвами 
насилия. Мы надеемся, что афганское гражданское 
общество и органы власти продолжат мобилизацию 
усилий с целью обеспечить полное и эффективное 
выполнение закона о ликвидации насилия в отно-
шении женщин.

Кроме того, мы рассчитываем на дальнейшую 
мобилизацию афганских властей для борьбы с не-
законным оборотом наркотиков. Он является пред-
метом серьезного беспокойства для Франции, так 
как остается одним из главных дестабилизирую-
щих факторов для Афганистана и его соседей. Мы 
призываем власти страны продолжать усилия по 
пресечению незаконного производства и оборота 
наркотиков.

В Афганистане мы по-прежнему имеем дело 
со сложной обстановкой, и в этом контексте уси-
лия международного сообщества должны продол-
жаться и в долгосрочной перспективе, чтобы под-
держать эту страну и дать ей возможность достичь 
стабильности, процветания и демократического 
будущего. Обязательства, взятые на Лондонской 
конференции по Афганистану в декабре 2014 года, 
должны быть выполнены, потому что Афганистан 
более чем когда-либо нуждается в помощи своих 
партнеров. Соглашение, подписанное с Междуна-
родным валютным фондом — это один из важных 
элементов поддержки в долгосрочной перспективе. 
Франция будет и впредь поддерживать Афганистан 
в рамках франко-афганского Договора о дружбе и 
сотрудничестве. Мы вносим свой вклад в обяза-
тельства Европейского союза по оказанию помощи 
Афганистану в объеме 1,4 млрд. долл. США на пе-
риод с 2014 по 2020 годы.

И, наконец, необходимо сказать, что региональ-
ная поддержка является одним из важных требо-
ваний для обеспечения условий, способствующих 
установлению прочного мира в Афганистане. Мы 
приветствуем усилия в этом направлении со сторо-
ны региональных партнеров Афганистана.

Позвольте мне теперь сказать несколько слов 
о роли Организации Объединенных Наций. Хотя 

Афганистан находится на переломном этапе своей 
истории, Организация Объединенных Наций будет 
и впредь играть решающую роль в течение всего 
десятилетия преобразований. Поддержка со сторо-
ны Организации Объединенных Наций и ее учреж-
дений остается ключевым фактором, особенно для 
создания условий, позволяющих населению вос-
пользоваться преимуществами правительственных 
программ и международной помощью. Но эта роль 
должна эволюционировать и адаптироваться к кон-
кретной ситуации. В связи с этим мы приветствуем 
создание механизма для диалога между Организа-
цией Объединенных Наций, Афганистаном и доно-
рами по вопросу о предпочтительном направлении 
развития той помощи, которую стране оказывает 
Миссия Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану. Франция будет участво-
вать в этом диалоге и с особым вниманием будет 
следить за начальными результатами консультаций.

В заключение я хотел бы поблагодарить всех 
сотрудников Организации Объединенных Наций, 
которые под руководством г-на Хейсома работают 
в особенно сложных условиях в Афганистане. Мы 
ими искренне восхищаемся.

Г-н Лукаш (Ангола) (говорит по-английски): 
Прежде всего, Ангола самым решительным обра-
зом осуждает сегодняшнее чудовищное террори-
стическое нападение на парламент Афганистана, 
которое отражает ненависть террористов к госу-
дарственным институтам страны. Мы благодарим 
Специального представителя Генерального секре-
таря по Афганистану и главу Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) г-на Николаса Хейсома за представ-
ленный им ежеквартальный доклад Генерального 
секретаря о Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (S/2015/422). 
Мы также благодарим Постоянного представителя 
Афганистана за его глубокую оценку положения в 
стране.

Мы высоко оцениваем работу МООНСА по вы-
полнению своего мандата в весьма сложных усло-
виях в то время, когда Афганистан борется за по-
строение общества, основанного на фундаменталь-
ных ценностях мира, прав человека и социальной 
справедливости. В ходе недавних прений по вопро-
су о МООНСА и положении в Афганистане в мар-
те (см. S/PV.7403) ангольская делегация подробно 
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изложила свое мнение по этому вопросу. В сегод-
няшнем выступлении мы ограничимся некоторыми 
наиболее важными моментами, упоминавшимися в 
докладе Генерального секретаря.

В докладе освещается развитие событий в по-
следние три месяца. Почти завершившееся форми-
рование правительства и утверждение правитель-
ственных назначений — в том числе и четырех 
женщин, и мы с удовлетворением это отмечаем, — 
стало решающим событием в политической жизни 
страны и шагом к завершению сложного процесса 
президентских выборов. Среди других событий 
нужно отметить новые усилия президента Гани и 
главы исполнительной власти Абдуллы Абдуллы 
по реализации программы достижения самообеспе-
ченности; установление общественного контракта 
между правительством и гражданами, добивающи-
мися большей транспарентности и подотчетности в 
осуществлении социально-экономических реформ 
и стратегий ускорения экономического роста в при-
оритетных областях; а также создание Специаль-
ной комиссии по вопросу о реформе избирательной 
системы, которая, как мы ожидаем, начнет серьез-
ную работу по завершению процесса выборов, по-
скольку всеобъемлющие реформы избирательной 
системы представляются определяющим условием 
восстановления народного доверия к демократиче-
скому процессу в Афганистане.

Следует отметить и постоянные усилия прави-
тельства по запуску процесса установления мира 
и примирения; заявленное им обязательство до-
биваться мира путем диалога, претворяя в жизнь 
глубокое стремление афганцев к миру, несмотря на 
отсутствие одного элемента, а именно желания во-
оруженной оппозиции начать прямые переговоры с 
правительством; мобилизацию поддержки со сто-
роны региональных партнеров в процессе мирного 
урегулирования и примирения и меры, принимае-
мые Афганистаном для укрепления доверия и со-
трудничества в регионе на основе твердого намере-
ния добиваться мира совместно с правительством 
Пакистана; реинтеграцию относительно большого 
числа антиправительственных элементов; усилия 
Верховного совета мира по борьбе с фундамента-
лизмом, который питает насилие; призыв стран 
региона к движению «Талибан» присоединиться к 
мирному процессу; и обещание президента Гани 
сосредоточиться на установлении мира. Эти и дру-
гие важные политические инициативы дают нам 

надежду на то, что Афганистан, возможно, вступа-
ет в новый и решающий исторический этап.

Вместе с тем, политический прогресс, который 
я только что обозначил, происходит на фоне ухуд-
шения обстановки в области безопасности и роста 
связанного с конфликтом насилия, в то время как 
Афганские национальные силы безопасности ста-
раются сдержать активность мятежников, которая 
уже привела к росту числа жертв среди граждан-
ского населения, подавляющее большинство кото-
рых — результат деятельности «Талибана» и анти-
правительственных групп. В этом отношении мы 
разделяем мнение о том, что долгосрочная стабиль-
ность и процветание Афганистана требуют инклю-
зивного внутреннего процесса примирения и реги-
онального сотрудничества в борьбе с повстанцами, 
а также прекращения притока иностранных боеви-
ков-террористов в Афганистан. Соседи Афганиста-
на должны отдавать себе отчет в том, что Афгани-
стан — это поле боя, и если они хотят сохранить 
мир в регионе, то мир в Афганистане — его непре-
менное условие.

Мы высоко оцениваем усилия афганских вла-
стей, которые активно взаимодействуют с регио-
нальными партнерами и, прежде всего, с Пакиста-
ном. Кроме того, визит президента Ахмадзая Гани в 
Иран в апреле, его встречи с руководством страны 
и взаимные обязательства по расширению сотруд-
ничества в таких областях, как безопасность, обмен 
информацией, борьба с наркоторговлей, водные ре-
сурсы, беженцы и мигранты — это обнадеживаю-
щие признаки развития регионального сотрудниче-
ства между Афганистаном и странами региона.

В дополнение к этому визит президента Ахмад-
зая Гани в Индию и готовность Индии присоеди-
ниться к Соглашению о афгано-пакистанской тран-
зитной торговле — это также позитивное развитие 
событий для репутации Афганистана. Мы считаем, 
что выполнение этих соглашений будет способ-
ствовать социально-экономическому развитию Аф-
ганистана и его полной интеграции в субрегионе.

Мы глубоко обеспокоены в связи с сообщения-
ми о случаях насилия в отношении женщин в Аф-
ганистане. Мы настоятельно призываем положить 
конец безнаказанности за преступления в отноше-
нии женщин и требуем обеспечения подотчетности 
системы уголовного правосудия страны. Кроме 
того, мы осуждаем публичное убийство женщины, 
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совершенное группой мужчин 19 марта, среди бела 
дня, в столице страны, что свидетельствует о со-
храняющейся угрозе насилия в отношении женщин. 
Мы считаем, что в интересах укрепления доверия к 
системе правосудия крайне необходимо обеспечить 
тщательное расследование обвинений в насилии и 
плохом обращении, соответствующее преследова-
ние виновных и привлечение их к ответственности 
за совершенные преступления.

Девятнадцатого апреля МООНСА и Управле-
ние Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека опубликовали 
доклад, озаглавленный «Правосудие в глазах аф-
ганских женщин: рассмотрение дел о насилии в от-
ношении женщин на основе посредничества и судо-
производства». Мы надеемся, что содержащиеся в 
нем рекомендации будут способствовать расшире-
нию доступа женщин к правосудию и изменению в 
отношении афганских мужчин к женщинам.

И наконец, мы выражаем надежду, что между-
народное сообщество обеспечит выполнение своих 
обязательств в Афганистане, и что многострадаль-
ный афганский народ сможет найти путь к миру, 
национальному примирению и социально-экономи-
ческому развитию, а Десятилетие преобразований в 
Афганистане станет реальностью.

Г-н Сафронков (Российская Федерация): При-
знательны г-ну Хейсому за брифинг по ситуации в 
Афганистане и Постоянному представителю Тани-
ну за его, как всегда, всеобъемлющее выступление. 
Разделяем прозвучавшие сегодня тревожные оцен-
ки. Российская Федерация обеспокоена деградаци-
ей обстановки. Очередное свидетельство тому — 
сегодняшнее нападение на афганский парламент.

Большую тревогу у нас и у наших соседей по 
Содружеству Независимых Государств в Централь-
ной Азии вызывает высокая террористическая 
угроза и закрепление боевиков в северных районах 
страны, особенно в провинции Кундуз в последнее 
время. Нельзя допустить обвала ситуации и деста-
билизации обстановки в регионе.

В таком ключе ставился вопрос на встречах ми-
нистров иностранных дел Организации Договора о 
коллективной безопасности, Совета Содружества 
Независимых Государств и Шанхайской организа-
ции сотрудничества. Мы неоднократно выражали 
опасение, что боевики попытаются воспользовать-

ся выводом иностранных военных контингентов 
из Афганистана для изменения соотношения сил в 
свою пользу.

Прогноз развития ситуации после возобнов-
ления весенне-летней вооруженной активности, к 
сожалению, полностью подтвердился. В докладе 
Генерального секретаря (S/2015/422) приведена на 
этот счет тревожная статистика: возросло число 
вылазок вооруженной оппозиции по стране в целом 
и особенно в северных районах Афганистана. Ис-
ходим из того, что Афганские национальные силы 
безопасности выдержат этот непростой экзамен 
и смогут самостоятельно противостоять данной 
угрозе.

Полагаем, что продолжает нарастать угроза 
«Исламского государства» в Афганистане. И мы 
признательны г-ну Хейсому за то, что он сегодня 
эту проблему ясно обозначил. Призываем Генераль-
ного секретаря в своем следующем докладе уделить 
данному вопросу серьезное внимание.

Мы крайне удручены положением дел с неза-
конным производством и торговлей наркотиками в 
стране. Сейчас объемы наркопроизводства, соглас-
но данным доклада Генерального секретаря, экви-
валентны 13 процентам ВВП страны. Известно, что 
значительная часть этих средств идет на финанси-
рование экстремистских и террористических орга-
низаций. Нейтрализовать афганскую наркоугрозу 
необходимо коллективными усилиями, используя 
все имеющиеся в нашем арсенале возможности.

Остающиеся в стране иностранные военные 
контингенты продолжают делать вид, что этой про-
блемы не существует. В то же время героиновый 
поток из Афганистана затрагивает не только сопре-
дельные, но и многие западноевропейские страны.

Со своей стороны ведем совместную с партне-
рами по Шанхайской организации сотрудничества 
и Организации Договора о коллективной безопас-
ности кропотливую работу по противодействию 
наркотрафику. В рамках нашего двустороннего вза-
имодействия с Афганистаном — а ведь для самого 
Афганистана эта проблема не менее остра, чем для 
международного сообщества — продолжаем прак-
тику подготовки афганских наркополицейских в 
вузах системы МВД и Федеральной службы Россий-
ской Федерации по контролю за оборотом наркоти-
ков. Ослаблять внимание к этой теме недопустимо.
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Мы позитивно оцениваем усилия президента 
Гани по налаживанию диалога с вооруженной оп-
позицией с целью продвижения процесса нацио-
нального примирения. С удовлетворением отмеча-
ем позицию президента Гани о следовании закре-
пленным в резолюциях Совета Безопасности прин-
ципам национального примирения. Они предельно 
понятны: отказ от насилия, признание конституции 
Афганистана, разрыв связей с «Аль-Каидой», кото-
рая почему-то в докладе не упомянута, и другими 
террористическими организациями, а также ясная 
воля к миру.

Одновременно поддерживаем действенное уча-
стие Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану в координации усилий 
международного сообщества в интересах содей-
ствия афганскому народу. Также необходимо про-
должать поддержание эффективного санкционного 
режима Совета Безопасности, который остается 
важным инструментом антитеррора, направлен-
ным против боевиков «Аль-Каиды» и других тер-
рористических организаций. 

Особо отмечаем: путь к стабильному урегули-
рованию в Афганистане пролегает через единую 
консолидированную позицию ключевых внешних 
игроков и всеобщую нацеленность на борьбу с тер-
рористической угрозой, терзающей эту страну.

Решение вопросов безопасности подчинено ре-
шению задачи открытия экономических перспек-
тив. В интересах всех сторон добиться скорейшей 
стабилизации обстановки в Афганистане, с тем, 
чтобы перенацелить энергию и инвестиции на 
экономическое развитие и налаживание широкого 
взаимодействия.

Российская Федерация будет и далее развивать 
сотрудничество с дружеским Афганистаном как в 
двустороннем формате, так и по линии региональ-
ных интеграционных объединений, в том числе в 
формате Шанхайской организации сотрудничества, 
где Афганистан является наблюдателем. Россия 
привержена построению независимого, мирного, 
процветающего и свободного Афганистана.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Я присоединяюсь к другим 
ораторам и благодарю Генерального секретаря за 
его доклад (S/2015/422), Специального представите-
ля Генерального секретаря г-на Николаса Хейсома 

за его брифинг, а посла Захира Танина за замеча-
ния, которые он сделал сегодня утром.

Я присоединяюсь к моему испанскому коллеге 
и другим представителям и решительно осуждаю 
нападение, совершенное сегодня утром на афган-
ский парламент. Ответственность на себя взял 
«Талибан». Это было злодейское нападение. Оно в 
который раз было направлено против гражданских 
лиц в нарушение международного гуманитарного 
права. Я выражаю глубокие соболезнования всем 
пострадавшим, их семьям и друзьям. Я должен от-
дать должное оперативной и эффективной реак-
ции Афганских национальных сил безопасности 
(АНСБ).

Этим нападением «Талибан» еще больше от-
толкнет от себя афганский народ. Афганистан 
четко продемонстрировал свою приверженность 
демократии, когда во время прошлогодних выбо-
ров афганцы смело пошли голосовать миллиона-
ми. Соединенное Королевство будет продолжать 
стоять на стороне тех, кто хочет более мирного, 
процветающего и демократического будущего для 
Афганистана.

После многих трудных лет и несмотря на такие 
нападения, Афганистан сегодня приступил к реа-
лизации десятилетия преобразований и полностью 
руководит своими национальными делами. Страна 
продвигается вперед. Кабинет министров и губер-
наторы провинций назначаются, а правительство 
национального единства на Лондонской конферен-
ции изложило впечатляющую программу реформ. 
Эти реформы будут реально влиять на повседнев-
ную жизнь Афганистана, укрепляя права граждан, 
повышая подотчетность и содействуя экономиче-
скому росту.

Сейчас исключительно важно, чтобы эта про-
грамма нашла отражение в действиях, направлен-
ных на преодоление многочисленных проблем Аф-
ганистана. Оставшиеся назначения в правительстве 
будут вскоре сделаны. Реформы нужно осущест-
влять быстро, чтобы построить всем афганцам бо-
лее светлое будущее. На предстоящем совещании 
старших должностных лиц стран международного 
сообщества и Афганистана, которое должно состо-
яться в сентябре 2015 года, нужно проанализиро-
вать успехи, которых страна добилась в борьбе с 
коррупцией, укреплении экономики и улучшении 
прав женщин. Это совещание будет также удобной 
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возможностью, чтобы заглянуть вперед и обратить 
внимание на долгосрочное развитие Афганиста-
на. Мы надеемся, что его участники договорят-
ся относительно обновления программы сотруд-
ничества между международным сообществом и 
правительством.

Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) отводит-
ся важнейшая роль в процессе поддержки реформ 
правительства. Ее постоянное присутствие в Афга-
нистане свидетельствует о приверженности между-
народного сообщества этой стране.

Сезон военных действий в этом году и рост на-
кала вооруженных столкновений проверяют АНСБ 
на прочность. Они показывают, что АНСБ вполне 
могут справляться со своими задачами. Я воздаю 
должное мужеству и самопожертвованию, которые 
АНСБ демонстрируют во имя обеспечения безопас-
ности и стабильности в Афганистане.

Разрешите мне воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы подтвердить приверженность Со-
единенного Королевства крепким и самодостаточ-
ным АНСБ. Мы гордимся поддержкой, которую 
оказываем офицерскому училищу Афганской наци-
ональной армии, и мы будем продолжать ежегодно 
предоставлять АНСБ 110 млн. долл. США как ми-
нимум до 2017 года.

Однако, независимо от потенциала АНСБ, по-
литическое урегулирование по-прежнему остается 
наилучшим средством установления мира и ста-
бильности в Афганистане. Мы приветствуем при-
верженность президента Гани мирному процессу 
и усилия, которые он прилагает для наращивания 
регионального сотрудничества с целью создания 
мирного и стабильного Афганистана.

Постоянное насилие, которому подвергаются 
ни в чем не повинные гражданские лица, наглядно 
иллюстрирует жизненную важность политического 
решения. Рост жертв среди гражданских лиц, о ко-
тором говорится в докладе Генерального секретаря, 
вызывает тревогу. Мы осуждаем широкомасштаб-
ные нападения «Талибан» на гражданские объекты, 
включая должностных лиц правительства, юристов 
и участников культурных мероприятий. Эти напа-
дения идут вразрез с заявлениями «Талибан» о го-
товности защищать гражданских лиц. «Талибану» 

пришло время сесть за стол переговоров ради на-
рода Афганистана.

Что касается положения женщин и девочек в 
Афганистане, то мы приветствуем решительное 
намерение президента Гани провести коренные и 
устойчивые преобразования для афганских жен-
щин. Такие преобразования должны предусматри-
вать их участие в процессе принятия решений, а 
также расширение их экономических прав и воз-
можностей. Однако, несмотря на намерение прези-
дента, женщины и девочки по-прежнему сталкива-
ются с серьезными проблемами, включая насилие 
над ними и защитниками их прав. Мы осуждаем 
ужасное убийство Фархунды Маликзада в марте 
месяце. Ее гибель стала трагическим напоминани-
ем о масштабах проблем, которые стоят перед аф-
ганскими женщинами и девочками.

Правительство Афганистана может безотлага-
тельно предпринять два шага для улучшения жиз-
ни женщин и девочек: во-первых, нужно полностью 
выполнять закон о ликвидации насилия над жен-
щинами и привлекать к ответственности авторов 
этих ужасных преступлений; во-вторых, следует 
как можно быстрее опубликовать национальный 
план действий Афганистана в интересах женщин и 
мира и безопасности. Мы надеемся, что правитель-
ство разработает четкую программу улучшения 
прав женщин по всей стране.

Говоря о проблемах, мы не должны упускать 
из вида прогресс. Как подчеркнул мой афганский 
коллега, сегодня в Афганистане женщины руково-
дят министерствами высшего образования, по де-
лам женщин, по борьбе с наркоторговлей и труда 
и социального обеспечения. Второй раз в истории 
Афганистана пост губернатора провинции занима-
ет женщина и лишь на прошлой неделе судьей Вер-
ховного суда была назначена женщина, а поддержи-
ваемое Соединенным Королевством национальное 
офицерское училище выпустило первых женщин-
офицеров. Десять лет назад все это было просто не-
мыслимо. Эти успехи нужно защищать и развивать.

В заключение разрешите мне подчеркнуть, что 
мы никогда не должны забывать о жертвах, которые 
принесли мужчины и женщины из Афганистана и 
международного сообщества, чтобы продвинуть 
Афганистан так далеко. Благодаря их самоотвер-
женности, в течение последних 13 лет достигнуто 
очень многое. Продолжительность жизни увеличи-
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вается. Медицинское обслуживание улучшается. 
Миллионы детей, в частности миллионы девочек, 
сегодня получают образование. Но на фоне про-
движения страны вперед и решения оставшихся 
проблем совершенное сегодня утром нападение 
говорит о том, что мы не можем допустить, чтобы 
международное сообщество ослабило свое внима-
ние к Афганистану. С помощью таких регулярных 
прений и благодаря работе МООНСА мы должны 
держать страну в поле зрения.

Г-н Рамирес Карреньо (Венесуэла) (говорит 
по-испански): Мы хотели бы поблагодарить Спе-
циального представителя Генерального секретаря, 
главу Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) г-на Ни-
коласа Хейсома и Постоянного представителя Аф-
ганистана посла Захира Танина за сделанные ими 
заявления.

Мы присоединяемся к другим делегациям и 
осуждаем сегодняшнее террористическое нападе-
ние, а также всецело поддерживаем проект заявле-
ния для печати, представленный испанской деле-
гацией. В вопросе терроризма Совет Безопасности 
должен выступать единым фронтом.

Мы приветствуем тот факт, что Исламская 
Республика Афганистан начала новый этап в сво-
ем политическом процессе, направленном на пре-
одоление нестабильности, возникшей в результате 
неоднократных иностранных вторжений, которые 
имели место в конце прошлого века и последствия 
которых все еще дают о себе знать.

Мы приветствуем твердую решимость прави-
тельства и народа Афганистана решить стоящие 
перед страной проблемы с целью укрепления мира 
и стабильности. Формирование правительства на-
ционального единства под руководством президен-
та Ашрафа Гани, который поставил национальное 
примирение во главу угла, является исключительно 
позитивным шагом, который позволит стране укре-
пить свои институты власти. В этой связи диалог, 
начатый с вооруженными повстанцами для дости-
жения политического соглашения о мире, вселяет 
надежду.

Достижение мира и укрепление политического 
процесса потребуют широкого участия афганского 
народа, включая женщин. Поэтому мы приветству-
ем назначение президентом четырех женщин на 

высокие посты в центральной администрации. Мы 
поддерживаем участие женщин в процессе при-
нятия решений в различных сферах деятельности 
правительства и намерение решительно положить 
конец исключению женщин из жизни общества и 
насилию, которому они подвергаются в афганском 
обществе.

Проведение парламентских выборов является 
вопросом особой важности для укрепления госу-
дарства. В ожидании реформ избирательной систе-
мы, решение о проведении которых было принято 
21 сентября 2014 года, мы призываем афганское 
правительство приложить необходимые усилия для 
проведения этих выборов.

Одной из наиболее важных проблем, стоящих 
перед нынешним правительством, является эконо-
мическое положение, которое создает большие про-
блемы в результате разрушительных последствий 
войны. Поэтому мы настоятельно призываем меж-
дународное сообщество оказать стране всю необхо-
димую помощь для продвижения устойчивого со-
циально-экономического развития в Афганистане.

Мы хотели бы отметить миростроительную 
работу, которую проводит МООНСА. Совещания 
с участием представителей афганского общества 
и разных уровней правительства, которые прово-
дятся с целью укрепления руководства миростро-
ительством со стороны народа, является большим 
прорывом. Но, признавая их ценность, мы считаем, 
что МООНСА следует продолжать свою работу в 
тесной координации с правительством.

Реинтеграция бывших комбатантов является 
одним из важнейших элементов усилий, направ-
ленных на построение мира, утверждение полити-
ческой и социальной стабильности, а также целью, 
которую наша страна искренне приветствует. В 
этом отношении, мы отмечаем усилия Афганистана 
по реинтеграции в общество более 10 000 бывших 
комбатантов, которые передали более 7000 единиц 
находившегося у них оружия. Несмотря на этот 
прогресс, террористическая угроза сохраняется в 
форме присутствия иностранных боевиков-терро-
ристов, которые, испытывая ненависть и нетерпи-
мость, пытаются вернуть Афганистан в прежние 
времена.

Обстановка в плане безопасности остается не-
устойчивой, как это отмечено в докладе Генераль-
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ного секретаря (S/2015/422). Террористические 
группы, действующие в Центральной Азии, упорно 
пытаются воплотить в жизнь свои планы по деста-
билизации региона, включая Афганистан. Присут-
ствие групп, связанных с ячейками «Исламского 
государства Ирака и Сирии», является еще одним 
проявлением растущей угрозы для стабильности в 
регионе, вызванной наступлением применяющих 
насилие негосударственных субъектов. В докла-
дах отмечается значительный рост числа экстре-
мистских вооруженных групп в различных частях 
страны в результате военных операций в соседних 
странах, что несет новую угрозу стабильности Аф-
ганистана. Мы хотели бы подчеркнуть важность 
сотрудничества соседних стран, включая Пакистан 
и Исламскую Республику Иран, которые сыграли 
ключевую роль в предоставлении убежища афган-
ским беженцам, пострадавшим от вооруженного 
насилия. Мы приветствуем программы доброволь-
ной репатриации беженцев, реализации которых 
способствовали эти правительства при содействии 
Управления Верховного Комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев.

Мы убеждены в том, что укрепление вооружен-
ных сил страны необходимо для формирования го-
сударства, с тем чтобы оно могло вести эффектив-
ную борьбу против различных групп, связанных с 
терроризмом и транснациональной организованной 
преступностью, действующих в стране. Крайне не-
обходимо, чтобы Афганистан восстановил все свои 
возможности, с тем чтобы решить все свои вопросы 
суверенным и независимым образом.

Мы также приветствуем все усилия афганских 
властей по борьбе с пагубной проблемой наркоти-
ков, хотя наблюдалось наращивание культивиро-
вания опийного мака. Ликвидация этой проблемы 
является одной из сфер, где наблюдался значи-
тельный прогресс, несмотря на сопротивление по-
встанческих групп. Культивирование наркотиков и 
их оборот продолжает быть ключевым источником 
финансирования «Талибана» и других преступных 
и террористических групп.

Мы озабочены ростом числа нападений на 
гражданское население в результате внутреннего 
конфликта. Уровень младенческой смертности воз-
рос в результате вооруженных столкновений, при 
этом было отмечено большое число инцидентов с 
применением взрывчатых веществ и наземных мин. 

Поэтому мы считаем, что необходимо наращивать 
помощь, оказываемую международным сообще-
ством, с тем чтобы содействовать разминированию 
таких устройств, которые наносят столь серьезный 
ущерб гражданским лицам, в особенности детям.

В заключение, мы выражаем надежду на то, что, 
посредством широкомасштабного и всеохватного 
политического процесса, в конечном итоге, Афга-
нистану удастся упрочить мир и стабильность. Это 
потребует совместных усилий афганского прави-
тельства и народа при помощи и поддержке между-
народного сообщества, с тем чтобы ликвидировать 
социально-экономические условия, которые спо-
собствуют усилению экстремизма и насилия.

Г-жа Мурмокайте (Литва) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Специального предста-
вителя Генерального секретаря Николаса Хейсома 
и посла Танина за их брифинги. Моя делегация вы-
ражает признательность за всю ту важную работу, 
которую проводят Миссия Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
и учреждения Организации Объединенных Наций в 
Афганистане.

Литва присоединяется к заявлению, которое бу-
дет сделано от имени Европейского союза (ЕС).

Афганистан продолжает проводить сложные 
преобразования, направленные на достижение мира 
и самодостаточности. Гибель, в результате приме-
нения 21 июня самодельного взрывного устройств, 
16 гражданских лиц, которые возвращались в свою 
деревню, находящуюся в районе Марджа провин-
ции Гильменд, и попытка нападения на афганский 
парламент, совершенная ранее сегодня, в результа-
те которой был ранен 31 представитель гражданско-
го населения, это лишь некоторые из многих фак-
тов, напоминающих о том, насколько по-прежнему 
сложной остаётся ситуация. Мы твердо осуждаем 
все такие нападения. Необходимо, чтобы, сталки-
ваясь с такими огромными трудностями, афганское 
правительство продолжало демонстрировать твер-
дую решимость прекратить конфликт и улучшить 
жизнь своих граждан.

Мы приветствуем завершение формирования 
кабинета, что, учитывая характер правительства 
национального единства, было трудным, но со-
вершенно необходимым мероприятием. Мы при-
зываем афганских руководителей завершить про-
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водимое назначение должностных лиц, в том числе 
в судебном секторе и на уровне провинций. Новые 
руководители выполнили свое обещание назначить 
четырех женщин на посты министров. Кроме того, 
президент Гани впервые в Афганистане выдвинул 
женщину на пост судьи в составе Верховного суда. 
Я уверена в том, что они внесут важный вклад в ра-
боту правительства, а также окажут реальное влия-
ние на поощрение прав женщин во всей стране.

Необходимо, чтобы правительство Националь-
ного единства создало подотчетное, транспарент-
ное и эффективное правительство. После наблю-
давшихся в течение долгих десятилетий коррупции 
и закулисных сделок Афганистан настоятельно 
нуждается в смелых реформах. В этом отношении 
повестка дня президента Гани, озаглавленная «До-
стижение самообеспеченности» и представленная в 
прошлом году в Лондоне, является шагом вперед. 
Инициатива президента с целью ревизии доходов 
и расходов правительства, выработка для каждо-
го из министерств 100-дневного плана действий и 
создание независимой антикоррупционной комис-
сии, безусловно, являются шагами в правильном 
направлении. Необходимо не снижать темпов и 
продолжать их осуществление, поскольку такие ре-
формы улучшат оказание услуг, расширят участие 
граждан и укрепят их доверие к избранным долж-
ностным лицам.

Необходимость достижения прогресса в реали-
зации реформы избирательной системы заслужива-
ет особого упоминания. Хотя учреждение Специ-
альной комиссии по реформе избирательной систе-
мы создало механизм, направленный на то, чтобы 
сделать выборы более честными, Комиссия еще не 
приступила к своей работе. Нынешние полномочия 
нижней палаты Национального собрания истекли 
и были продлены, но все еще отсутствует график 
проведения выборов. Этот вопрос необходимо не-
отложно решить, наряду с осуществлением соци-
ально-экономической политики и повестки дня в 
области развития. Также следует содействовать 
реализации стратегии борьбы против наркотиков, 
в том числе посредством создания побудительных 
стимулов, способствующих тому, чтобы фермеры 
переходили к использованию законных источников 
средств к существованию.

В то же время необходимо решить существую-
щие проблемы в области безопасности, поскольку 

дальнейшее отсутствие безопасности может нане-
сти ущерб прогрессу в других сферах. Как показа-
но в докладе Генерального секретаря (S/2015/422), 
число потерь среди гражданского населения в от-
четный период возросло почти на 25 процентов по 
сравнению с 2014 годом, и тенденция к сохранению 
рекордного числа потерь сохраняется. Самодель-
ные взрывные устройства по-прежнему занимают 
второе место среди главных причин потерь среди 
гражданского населения.

Весеннее наступление антиправительственных 
элементов было более интенсивным, чем год назад, 
при этом число вооруженных столкновений возрос-
ло на 45 процентов. Мы осуждаем продолжающие-
ся нападения антиправительственных группировок 
и преднамеренное избрание ими в качестве мишени 
гражданских лиц, включая имевшее место 13 мая 
нападение «Талибана» на гостиницу в Кабуле и на 
тех, кто работает в судебной системе. Мы призыва-
ем все стороны соблюдать нормы международного 
гуманитарного права, которые запрещают нападе-
ния на гражданских лиц. В этом отношении необхо-
димо, чтобы правительство добивалось реализации 
процесса примирения и достижения мира под руко-
водством народа Афганистана.

Многое еще предстоит сделать с целью защи-
ты прав женщин и расширения их доступа к право-
судию. Согласно содержащейся в докладах оцен-
ке, вплоть до 87 процентов афганских женщин, по 
меньшей мере, однажды подвергались насилию. 
Насилие в семье, наряду с высокой материнской 
смертностью, отсутствие экономических прав и 
ограниченный доступ к правосудию делает Афга-
нистан одной их самых опасных для женщин стран 
в мире. Последний доклад МООНСА, посвященный 
насилию в отношении женщин, показывает, что су-
дебная система Афганистана не может обеспечить 
надлежащий доступ к ней женщин, которые явля-
ются жертвами насилия. Мы призываем правитель-
ство Афганистана расширить доступ женщин к су-
дебной системе и повысить их доверие к правовым 
процедурам, которые часто компромитируются 
случаями коррупции.

Моя делегация приветствует первый в исто-
рии диалог в области прав человека между Евро-
пейским Союзом и Афганистаном, который имел 
место 15 июня в Кабуле. Мы призываем к дальней-
шему обсуждению, в духе сотрудничества, спосо-
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бов улучшения ситуации в области прав человека 
в Афганистане.

Будущее Афганистана зависит не только от са-
мих афганцев, но и от действий их соседей. Мир-
ный и процветающий Афганистан отвечает инте-
ресам всех стран региона. Литва высоко оценивает 
усилия правительства, направленные на улучше-
ние двусторонних отношений со своими соседями, 
включая Пакистан, а также в рамках многосторон-
них форумов в области сотрудничества, например, 
деятельность, проводимую в рамках Стамбульско-
го процесса «Сердце Азии». На любые позитивные 
шаги в интересах мира и стабильности, предпри-
нятые Афганистаном, соседние страны должны от-
кликнуться проведением значимых мероприятий. 
Если привести несколько практических примеров, 
с 2012 по 2015 годы Литва обеспечивала финанси-
рование регионального проекта с участием Афга-
нистана, Пакистана, Кыргызстана и Таджикиста-
на. Эта инициатива поспособствовала созданию в 
четырех азиатских странах согласованной системы 
ветеринарного контроля, отвечающей международ-
ным нормам и правовым стандартам ЕС.

В июне 2015 года, спустя 13 лет после актив-
ной деятельности в Афганистане, литовские силы 
специального назначения завершили осуществле-
ние наиболее длительной в истории непрерывной 
международной миссии Литвы за границей. Успех 
миссии был результатом эффективного сотрудни-
чества между правительством Афганистана и его 
союзниками. В результате этого Афганские наци-
ональные силы безопасности приобрели полезный 
опыт, в котором они нуждались в целях самостоя-
тельного обеспечения безопасности страны.

Литва по-прежнему принимает участие в уси-
лиях, осуществляемых миссией под руководством 
НАТО под названием «Решительная поддержка», 
что является одним из важных обязательств Альян-
са в 2015–2016 годах. Мандат миссии истекает в де-
кабре 2016 года. С учетом этого нам необходимо 
обсудить дальнейшее участие международного со-
общества в Афганистане после 2016 года. Междуна-
родное сообщество должно продолжать оказывать 
помощь и поддержку Афганистану в построении 
им безопасного и справедливого будущего. Мы 
приветствуем создание Трехсторонней комиссии в 
соответствии с резолюцией 2210 (2015) Совета Без-
опасности для проведения обзора роли, структуры 

и деятельности всех органов Организации Объеди-
ненных Наций в Афганистане. Мы призываем всех 
участников к активному сотрудничеству в этом 
процессе.

Г-н Ольгин Сигарроа (Чили) (говорит 
по-испански): Мы благодарим за брифинги, кото-
рые провели Специальный представитель Гене-
рального секретаря и глава Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) г-н Николас Хейсом и посол Танин.

Чили выражает сожаление и решительно осуж-
дает нападение, совершенное сегодня на парламент 
Афганистана, и использование силы против без-
оружного гражданского населения. Мы хотели бы 
напомнить о важности того, чтобы власти обеспе-
чивали защиту гражданских лиц и предотвращали 
попытки антиправительственных сил, направлен-
ные на подрыв доверия к новому правительству и 
демократическому процессу.

Построение современного демократического и 
процветающего Афганистана во многом будет за-
висеть от успеха осуществления процесса примире-
ния в рамках всеобъемлющей стратегии по защите 
и поощрению прав человека, предусматривающей 
обеспечение доступа к образованию, здравоохра-
нению и занятости для всех афганцев. Для дости-
жения этого весьма важно совместными усилиями 
и ускоренными темпами продолжать добиваться 
прогресса, который был достигнут Афганистаном в 
области защиты прав человека начиная с 2001 года. 
В то же время необходимо обеспечить полное и эф-
фективное участие женщин в процессах принятия 
решений. Соответственно, мы призываем прави-
тельство Афганистана выполнять резолюцию 1325 
(2000) и Закон о ликвидации насилия в отношении 
женщин для обеспечения того, чтобы виновники 
такого насилия были привлечены к ответственно-
сти за свои действия. Мы обеспокоены нынешней 
ситуацией в плане безопасности в Афганистане и, 
в частности, ростом числа жертв среди афганских 
женщин и детей. Мы надеемся, что в скором време-
ни Рабочая группа по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах достигнет консенсуса в отноше-
нии своих выводов и что они будут использованы 
для укрепления защиты детей в Афганистане.

Мы по-прежнему испытываем тревогу в связи 
с распространением в Афганистане радикального 
экстремизма и тем фактом, что в этой стране, по 
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оценке министерства внутренних дел, находится 
около 7180 иностранных боевиков-террористов. 
Мы призываем правительство Афганистана и со-
седние страны к выполнению соответствующих 
резолюций Совета Безопасности, для того чтобы 
замедлить приток иностранных боевиков-террори-
стов. В этой связи важную роль играет региональ-
ное и международное сотрудничество, в частности 
в области проведения операций, направленных на 
укрепление пограничного контроля.

Также важно, чтобы правительство уделяло 
приоритетное внимание инклюзивному развитию 
и удовлетворению жалоб проявляющих недоволь-
ство общин. Жизненно важно принимать превен-
тивные меры для противодействия экстремистской 
риторике и попыткам вербовки со стороны терро-
ристов. Мы хотели бы вновь подчеркнуть то, что 
сказала президент Мишель Бачелет в Совете в ян-
варе этого года:

«Социальная интеграция и инклюзивное раз-
витие, в свою очередь, служат условиями, бла-
гоприятными для мира […] В более отдаленной 
перспективе самой большой угрозой для тер-
рористов станет не сила ракетных ударов. Ею 
станет политика инклюзивности […] Образова-
ние, рабочие места и реальные возможности.» 
(S/PV.7261, стр. 8)

Мы считаем важным содействовать диалогу, 
инклюзивности и согласию среди афганцев, что 
является необходимым условием для построения 
страны, способной обходиться без посторонней 
помощи, имеющей стабильные демократические 
институты и верховенство права. Мы хотели бы 
подчеркнуть свою поддержку важной работы МО-
ОНСА по укреплению потенциала страны. В за-
ключение Чили вновь призывает международное 
сообщество к продолжению поддержки народа Аф-
ганистана и укреплению потенциала страны, для 
того чтобы она могла противостоять вызовам в об-
ласти безопасности и развития, с которыми ей при-
ходится сталкиваться.

Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря г-на 
Хейсома за его брифинг.

Афганистан переживает критически важный 
этап своей истории. Он сталкивается с рядом со-

храняющихся проблем и новых вызовов. Соответ-
ственно, международное сообщество должно при-
лагать усилия для предоставления необходимой 
помощи этой стране для обеспечения лучшего бу-
дущего ее детям. После многих лет войны, разру-
шившей страну и ее институты, — в ходе которой 
международное сообщество приложило огромные 
усилия для оказания ей помощи и уделило ей много 
внимания, — концепция угрозы международному 
миру и безопасности и наших путей ее преодоле-
ния изменилась навсегда. Сегодня Афганистан бо-
лее чем когда-либо ранее нуждается в поддержке 
международного сообщества и Организации Объ-
единенных Наций. Это реальный вызов, с которым 
мы сталкиваемся в Афганистане.

Иордания чрезвычайно встревожена нынешней 
ситуацией в плане безопасности в Афганистане, что 
подтверждается террористическим нападением, 
совершенным на парламент Афганистана сегодня 
утром. Мы признаем трудности, с которыми стал-
киваются афганские власти в поддержании без-
опасности и контроля за ситуацией. Поэтому меж-
дународное сообщество и, в частности, соседние 
страны должны продолжать оказывать поддержку 
Афганистану в его борьбе с терроризмом, а также 
поддержку усилий правительства по обеспечению 
контроля на всей национальной территории. В этой 
связи мы призываем международных партнеров 
активизировать и укрепить потенциал Афганиста-
на, для того чтобы он смог надлежащим образом 
справиться с ситуацией. В ближайшем будущем в 
сотрудничестве с заинтересованными странами 
и правительством Афганистана нам необходимо 
будет проанализировать создавшуюся ситуацию 
для определения мер, которые может принять Со-
вет для укрепления безопасности и стабильности в 
этой стране.

Иордания приветствует тот факт, что формиро-
вание нового афганского правительства заверше-
но, что должно позволить сохранить достигнутые 
на данный момент демократические завоевания. 
В этом процессе принимали участие все афганцы, 
политические партии и национальные партнеры 
в Афганистане. Мы приветствуем формирование 
такого нового правительства и надеемся, что это 
ознаменует собой начало позитивных изменений в 
политическом ландшафте и в процессе мирострои-
тельства в Афганистане.
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Урегулирование разногласий между различны-
ми слоями афганского общества для обеспечения 
столь желанной стабильности в стране невозмож-
но без достижения национального примирения во 
всем Афганистане под руководством самих афган-
цев. В связи с тем, что использование силы и наси-
лия различными элементами может помешать до-
стижению этих целей, важнейшей задачей для этой 
страны по-прежнему остается обеспечение все-
объемлющего мира. С учетом этого мы хотели бы 
подчеркнуть важность той роли, которую играет 
Миссия Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) и Специальный 
представитель Генерального секретаря в оказании 
добрых услуг для укрепления процесса националь-
ного примирения.

Мы призываем все стороны принять конструк-
тивное участие в этом процессе.

В связи с объявлением президента Афганистана 
о продлении мандата действующего законодатель-
ного органа до проведения новых выборов мы при-
зываем Специальную комиссию по реформе изби-
рательной системы как можно скорее начать работу 
и осуществить все необходимые реформы, стараясь 
избежать ошибок прошлого и, таким образом, га-
рантировать, чтобы избирательный процесс соот-
ветствовал международным стандартам. Мы на-
деемся, что достигнутый в этой области прогресс 
будет доведен до сведения Совета Безопасности на 
его заседании в сентябре. Мы хотели бы вновь под-
черкнуть необходимость ускорить осуществление 
программ по борьбе с коррупцией для укрепления 
защиты прав человека и верховенства права. Мы 
призываем правительство активизировать усилия 
по улучшению положения уязвимых и изолирован-
ных групп населения в стране, а также подчерки-
ваем, что все вопросы, касающиеся прав женщин, 
должны быть неотъемлемой частью всех дискуссий 
о мире, с тем чтобы женщины могли принимать 
более активное участие в достижении прогресса в 
будущем.

Иордания обеспокоена сложной экономической 
ситуацией в Афганистане, в частности, в свете не-
стабильной ситуации в области безопасности, сло-
жившейся после совершения террористических 
актов, и мы надеемся, что будут предприняты не-
обходимые шаги для укрепления экономического 
положения, с тем чтобы доноры, представляющие 

международное сообщество, вновь обрели доверие 
к стране. Одной из наиболее важных мер должна 
быть и будет борьба с коррупцией на всех уровнях в 
правительстве, как неоднократно подчеркивали Ор-
ганизация Объединенных Наций и международные 
финансовые институты. Мы призываем правитель-
ство выполнить свою обязанность по достижению 
этой цели и настоятельно призываем сообщество 
доноров и страны региона продолжить поддержку 
развития и приложить усилия по совместному ин-
вестированию. Мы приветствуем МООНСА, кото-
рая прилагает весьма эффективные усилия для ока-
зания помощи этой стране в различных областях в 
весьма сложных условиях, и призываем ее продол-
жать играть свою важную роль.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
выступлю с заявлением в качестве представителя 
Малайзии.

Я хотел бы присоединиться к другим членам 
Совета Безопасности и поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря Ни-
коласа Хейсома и посла Танина за их брифинги. 
Наша делегация хотела бы также воспользоваться 
возможностью и выразить свою признательность 
руководству и сотрудникам Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) за их безграничную поддержку, оказы-
ваемую правительству и народу Афганистана.

Малайзия выражает свое сожаление и осужде-
ние чудовищного нападения на здание афганско-
го парламента сегодня утром, ответственность за 
совершение которого взяло движение «Талибан». 
Мы выражаем соболезнования и глубочайшее со-
чувствие семьям и близким погибших. Малайзия 
хотела бы подчеркнуть, что единственным выхо-
дом в сложившейся ситуации является проведение 
мирных политических переговоров. Несмотря на 
это нападение, мы надеемся, что Афганистан за-
вершит процесс формирования правительства на-
ционального единства на основе принципа разделе-
ния властных полномочий. Исходя из нашего соб-
ственного опыта национального строительства на 
основе принципа разделения властных полномочий 
и осуществления социальных преобразований мы 
полностью осознаем важность взаимного уважения 
и инклюзивности в таких делах.

Малайзия надеется, что все стороны выступят 
в поддержку реализации повестки дня, предло-
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женной президентом Ашрафом Гани и главой ис-
полнительной власти Абдуллой Абдуллой. В этой 
связи мы выражаем надежду на то, что эти усилия 
продемонстрируют решительную приверженность 
афганского народа и правительства десятилетию 
преобразований, возглавляемого афганцами и осу-
ществляемого ими самими. Малайзия подчеркивает 
свою поддержку усилий афганского правительства 
по достижению мира и примирения и приветствует 
активное взаимодействие между президентом Гани 
и его местными и региональными партнерами. Мы 
приветствуем прогресс, достигнутый в осущест-
влении избирательных реформ, и призываем пра-
вительство проявлять твердость в реализации этих 
и других реформ.

На наш взгляд, создавшаяся позитивная обста-
новка в этом регионе стала катализатором более 
открытого и конструктивного диалога, и мы при-
зываем все стороны продолжить поддержку этого 
жизненно важного процесса. Ключевые заинтере-
сованные стороны в регионе также должны акти-
визировать свои усилия по оказанию поддержки 
и помощи Афганистану, в том числе посредством 
проведения диалогов по существу в рамках таких 
региональных и многосторонних форумов сотруд-
ничества, как «Сердце Азии» — Стамбульский 
процесс.

Хотя мы и вдохновлены достижением значи-
тельного прогресса на политическом фронте, Ма-
лайзия отмечает, что обстановка в плане безопас-
ности, как мы это видим сегодня, остается хрупкой. 
Малайзия присоединяется к другим членам Совета, 
выразившим обеспокоенность в связи с большим 
числом жертв среди гражданского населения в во-
оруженных конфликтах, а также решительно осуж-
дает преднамеренное нападение на гражданских 
лиц. Вызывает глубокое сожаление, что афганские 
дети по-прежнему несут бремя насильственного 
конфликта в стране, оказываясь под перекрестным 
огнем, подвергаясь нападениям с использованием 
самодельных взрывных устройств или становясь 
жертвами взрывоопасных пережитков войны. Мы 
призываем все стороны, осуществляющие назем-
ные операции, соблюдать положения международ-
ного гуманитарного права и взять на себя обяза-
тельства по защите гражданского населения, вклю-
чая женщин и детей. В этой связи наша делегация 
отмечает доклад о ходе работы афганского прави-
тельства по выполнению плана действий, утверж-

денного в соответствии с резолюцией 1612 (2005) 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах.

Мы также обеспокоены большим числом при-
сутствующих в Афганистане иностранных боеви-
ков, включая тех, кто связан с террористическими 
группами. Наша делегация далее отмечает, что 
такое присутствие вызывает огромное беспокой-
ство и у стран региона, в частности в Центральной 
Азии. И хотя, возможно, и нет явных доказательств 
того, что в Афганистане действуют определенные 
террористические и экстремистские группы, это не 
должно мешать нам заниматься устранением корен-
ных причин оказания поддержки таким группам.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что Ор-
ганизация Объединенных Наций, Совет Безопас-
ности и все международное сообщество должны 
продолжать оказывать Афганистану помощь и под-
держку в рамках усилий по реконструкции и разви-
тию, направленных на восстановление страны. Бу-
дучи другом и партнером Афганистана, Малайзия 
и впредь будет оказывать поддержку афганскому 
правительству в его усилиях по достижению мира, 
безопасности и стабильности.

Сейчас я возвращаюсь к выполнению своих 
функций Председателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово представителю Индии.

Г-н Мукерджи (Индия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы гневно осудить террори-
стическое нападение, совершенное сегодня утром 
на здание афганского парламента, и выразить соли-
дарность с народом и правительством Афганистана 
в это трудное для них время. Г-жа Председатель, мы 
благодарим Вашу делегацию за организацию сегод-
няшних дискуссий о работе Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганиста-
ну (МООНСА). Я хотел бы также поблагодарить 
Генерального секретаря за его доклад о ситуации 
в Афганистане (S/2015/422), а его Специального 
представителя Николаса Хейсома и посла Захира 
Танина — за брифинги, с которыми они выступили 
сегодня утром.

Президент Исламской Республики Афганистан 
Его Превосходительство г-н Мохаммад Ашраф 
Гани побывал с государственным визитом в Ин-
дии 27–29 апреля. Этот визит еще более укрепил 
вековые исторические, культурные и географиче-
ские связи между Индией и Афганистаном. Лидеры 
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наших двух стран признали, что сегодня эти свя-
зи создают благоприятные условия для поддержа-
ния стратегического партнерства, которое, в свою 
очередь, привело к общему пониманию вызовов и 
интересов. Премьер-министр Индии Моди заверил 
президента Афганистана в неизменной поддержке 
осуществляемых Афганистаном критических важ-
ных преобразований — в политике, экономике и в 
области безопасности — на десятилетие 2015–2024 
годов и на более долгосрочный период.

Однако я хотел бы выразить нашу озабочен-
ность в связи с ситуацией в плане безопасности в 
Афганистане, как об этом говорится в последнем 
докладе Генерального секретаря, в котором упоми-
нается, что, начиная с 2014 года число вооруженных 
столкновений возросло на 45 процентов. В докла-
де также подчеркивается тот факт, что 71 процент 
всех вспышек насилия приходится на южные, юго-
восточные и восточные районы страны. Эти стати-
стические данные являются предметом обеспоко-
енности для Индии и международного сообщества. 
Они лишь подтверждают нашу точку зрения, что 
именно терроризм, а не племенные разногласия или 
этнические различия подрывает безопасность и по-
рождает стабильность в Афганистане. Рост уровня 
насилия приходится на период сложного историче-
ского политического процесса Афганистана, осу-
ществляемого под руководством президента Ашра-
фа Гани и главы исполнительной власти Абдуллы 
Абдуллы. С учетом критического этапа, на котором 
находится процесс политических преобразований, 
а также ухудшения положения в плане безопас-
ности мы считаем, что есть веские основания для 
того, чтобы международное сообщество по-новому 
взглянуло на то, как планируется провести сокра-
щение международного военного присутствия в 
Афганистане.

Мы также с обеспокоенностью отметили упо-
минание Генеральным секретарем подсчетов ми-
нистерства внутренних дел Афганистана, согласно 
которым сейчас в Афганистане находятся почти 
7200 так называемых иностранных боевиков. Без-
условно, они не смогли бы проникнуть в Афгани-
стан и продолжать совершать террористические 
нападения в этой стране без поддержки из-за 
границы. Президент Гани предпринял исключи-
тельные шаги, чтобы начать процесс примирения 
и обеспечения мира в стране. К сожалению, эти 

усилия постоянно перечеркивают «Талибан» и его 
сторонники.

Индия будет продолжать поддерживать под-
линный, осуществляемый под афганским руковод-
ством и силами самих афганцев процесс примире-
ния на основе Конституции Афганистана и приня-
тых на международном уровне ограничительных 
мер.

Кроме того, я хотел бы еще раз подтвердить то 
значение, которое мы придаем развитию Афгани-
стана и экономическим связям с рынками региона. 
Уникальное месторасположение Афганистана пре-
вращает его в естественный сухопутный мост для 
налаживания связей между народами и рынками 
Центральной Азии с быстро развивающимися ре-
гионами в Южной Азии и за ее пределами. Индия 
предпринимает шаги для того, чтобы установить 
такие связи. Мы заявили о нашей готовности при-
соединиться к расширенному торгово-транзитному 
соглашению, заключенному между Пакистаном, 
Афганистаном и Таджикистаном; мы работаем вме-
сте с правительством Ирана с тем, чтобы опреде-
лить, каким образом можно использовать иранский 
порт в Чабахаре для того, чтобы предоставить Аф-
ганистану еще один выход к морским маршрутам; 
и мы в одностороннем порядке предоставили Афга-
нистану доступ к терминалу совместного контроль-
но-пропускного пункта в Аттари на пограничном 
контрольно-пропускном пункте Вагах-Аттари, ко-
торый находится на международной границе между 
Индией и Пакистаном.

В заключение следует отметить, что Миссия 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану должна и впредь играть ведущую 
роль в определении и координации усилий между-
народного сообщества по оказанию поддержки 
Афганистану в рамках переходного процесса в по-
литической и экономической областях. Мы готовы 
принять участие в этом процессе и с нетерпением 
ожидаем дальнейших обсуждений продолжающей-
ся деятельности МООНСА в Афганистане.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Николаса Хейсома за его ин-
формативный брифинг.
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Сегодня Афганистан находится на перекрестке 
вызовов и благоприятных возможностей. Его путь 
к десятилетию преобразований сопряжен со мно-
гими сложностями на всех фронтах, поскольку ему 
необходимо справиться с отсутствием безопасно-
сти, экономической уязвимостью, а также незакон-
ной экономической деятельностью, причем список 
можно продолжать и далее. Мы с воодушевлением 
отмечаем завершение процесса формирования пра-
вительства и приветствуем назначение первой жен-
щины в состав Верховного суда. Все это знамену-
ет собой благоприятное начало. Однако предстоит 
сделать еще многое, и по мере того, как Афганистан 
ведет переговоры по многочисленным проблемным 
вопросам, международное сообщество должно под-
держивать его и далее. Миссия Организации Объе-
диненных Наций по содействию Афганистану (МО-
ОНСА) играет в этой связи важную роль. Ее работа, 
которая ведется в соответствии с определенными 
афганским правительством приоритетами, заслу-
живает высокой оценки. Все из нас играют важную 
роль в обеспечение стабильности в Афганистане, 
и мы все должны внести свой вклад в достижение 
этой цели.

Как отмечается в последнем докладе Генераль-
ного секретаря (S/2015/422), за последний квартал 
нам удалось пройти большой путь в правильном 
направлении, который характеризовался более ак-
тивным взаимодействием между Афганистаном и 
Пакистаном. В прошлом месяце наш премьер-ми-
нистр во второй раз посетил Кабул, но это стало его 
первым посещением со времени прихода к власти 
правительства национального единства. Оба лидера 
согласились с тем, что наши двусторонние отноше-
ния будут по-прежнему основываться на трех клю-
чевых принципах, первый из которых -соблюдение 
политики невмешательства; второй — обеспечение 
того, чтобы наши соответствующие территории не 
использовались в действиях, направленных против 
друг друга; а третий — обеспечение того, чтобы 
враги Афганистана считались врагами Пакистана, 
и наоборот. Оба лидера также договорились расши-
рить торговлю и углубить региональное сотрудни-
чество, которое, как мы надеемся, откроет новую 
эру в отношении установления мира и развития в 
нашем регионе, что благоприятно скажется на всех.

Пакистан максимально заинтересован в мир-
ном и стабильном Афганистане. Терроризм по-
прежнему остается проблемой для наших стран и 

всего региона. Мы решительно осудили недавний 
рост насилия в Афганистане и наличие жертв среди 
гражданского населения, что стало его печальным 
последствием. Ничто не может оправдать убийство 
ни в чем не повинных людей, зверское нападение 
сегодня утром на здание парламента Афганиста-
на или уничтожение больниц, которое мы видели 
на прошлой неделе. Мы готовы бороться с этой 
угрозой сообща и уже расширяем наше военное со-
трудничество и сотрудничество разведывательных 
служб с Кабулом. Со своей стороны, мы только что 
с успехом завершили первый год проведения воен-
ных операций по борьбе с террористами и воору-
женными боевиками в Северном Вазиристане. Мы 
привержены делу ликвидации всех террористов без 
исключения. Позвольте мне ясно заявить о том, что 
мы не пощадим усилий в деле искоренения терро-
ризма, независимо от того, кто является его пособ-
ником как на внешнем, так и на внутреннем уров-
нях. Любые попытки дестабилизировать отдельные 
районы нашей страны и покушения на нашу терри-
ториальную целостность приведут к ответным ме-
рам с нашей стороны с применением силы.

Пакистан может и должен играть конструктив-
ную роль в деле содействия миру и безопасности 
в Афганистане. Самым эффективным способом до-
стижения этого является процесс национального 
примирения, осуществляемый под руководством 
самих афганцев. Мы приветствуем первые шаги, 
предпринятые в последние месяцы в целях продви-
жения вперед процесса примирения, и выражаем 
надежду на то, что они могут привести к прямым 
переговорам, а также к деэскалации насилия. Па-
кистан будет делать все возможное для содействия 
этому процессу. Для достижения успеха потребу-
ются взаимные уступки и прежде всего стратеги-
ческое терпение.

Устойчивый мир в Афганистане приведет к ре-
гиональной стабильности, которая является кра-
еугольным камнем процесса «Сердце Азии». Как 
сопредседатель процесса Пакистан организовал 
совещание для старших должностных лиц в Исла-
мабаде в мае этого года, что предоставило нам воз-
можность более тщательно обсудить широкий круг 
вопросов, в том числе трансрегиональные проек-
ты, например, газопровод Туркменистан-Афгани-
стан-Пакистан-Индия и экономический коридор 
Китай-Пакистан.
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В докладе Генерального секретаря отмечается 
увеличение числа афганских беженцев, доброволь-
но возвращающихся из Пакистана и Ирана. Вместе 
с тем Пакистан по-прежнему остается одной из 
двух стран, принимающих у себя самую многочис-
ленную группу беженцев в мире. Мы приветствуем 
приверженность правительства Афганистана делу 
возвращения беженцев и их реинтеграции и наде-
емся на то, что МООНСА будет продолжать оказы-
вать помощь в этой связи. Премьер-министр нашей 
страны заверил президента Гани в том, что афган-
ские беженцы не будут подлежать принудительной 
репатриации.

В докладе Генерального секретаря также гово-
рится о том, что доход от торговли опиатами по-
прежнему составляет 13 процентов от валового 
внутреннего продукта Афганистана. Хотя мы при-
ветствуем усилия, которые афганские правоохрани-
тельные органы прилагают в борьбе с этой угрозой, 
необходимо принимать более целенаправленные 
меры при международной поддержке.

В заключение следует отметить, что узы между 
Пакистаном и Афганистаном не ограничены време-
нем и пространством. Судьбы наших стран тесно 
переплетены друг с другом. Как заявил наш пре-
мьер-министр Наваз Шариф, выступая в Кабуле, 
«мы стояли плечом к плечу и преодолели вместе 
все трудности и невзгоды», с которыми сталкивал-
ся народ Афганистана. В этой связи я хотела бы за-
верить Афганистан в нашей неизменной решимости 
и далее быть рядом с афганским народом и всяче-
ски помогать ему в достижении целей десятилетия 
преобразований и прочного мира.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Швеции.

Г-н Скоог (Швеция) (говорит по-английски): 
Мы присоединяемся к заявлению, которое будет 
сделано позднее от имени Европейского союза, и в 
частности делаем акцент на необходимости прове-
дения реформы избирательной системы Афганиста-
на, которая имеет основополагающее значение для 
обеспечения более активного участия в политиче-
ской жизни страны и укрепления гражданского об-
щества. Я хотел бы добавить несколько замечаний.

Прежде всего мы, разумеется, решительно 
осуждаем нападение на здание парламента в Кабу-
ле, которое представляет собой посягательство на 

демократию. Наша поддержка тех, кто строит демо-
кратический и мирный Афганистан, должна носить 
неизменный характер.

Я хотел бы поблагодарить Специального пред-
ставителя Генерального секретаря Николаса Хейсо-
ма и его сотрудников за брифинги и ту работу, кото-
рую они выполняют на местах. Я также благодарю 
посла Танина за его брифинг. Швеция, в частности, 
принимает к сведению ужасающие последствия 
конфликта для гражданского населения, которые 
отдельно упоминались в их выступлениях. Продол-
жающееся увеличение числа жертв среди граждан-
ского населения вызывает сожаление и тревогу.

Как уже неоднократно сообщалось ранее, в 
частности в этом зале, нынешний год чрезвычайно 
важен для Афганистана и афганского народа. Это 
также исключительно важный год и для Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА). Сокращение присут-
ствия международных сил безопасности в стране 
и предстоящий пересмотр мандата МООНСА дают 
нам уникальную возможность укрепить его в тех 
областях, где это может дать наибольший эффект в 
предстоящие годы, в том числе расширить геогра-
фию сотрудничества с Афганистаном и обеспечить 
значимый и успешный мирный процесс.

Наша поддержка МООНСА остается неизмен-
ной. Мы хотели бы выразить свою признательность 
женщинам и мужчинам, работающим в составе 
МООНСА в Кабуле и в более отдаленных районах 
Афганистана. Необходимо особо подчеркнуть важ-
ность масштабного присутствия международного 
сообщества, особенно в отдаленных районах стра-
ны. Ситуация требует, чтобы международное сооб-
щество выступало и действовало единым фронтом. 
По-прежнему критическое значение имеет эффек-
тивное многостороннее сотрудничество и коорди-
нации усилий в рамках системы Организации Объ-
единенных Наций.

Совершенная в последнее время и достойная 
всяческого осуждения серия нападений на гума-
нитарных работников в Афганистане ужасает. Се-
годня гуманитарное пространство быстро и ката-
строфически сужается, а гуманитарных работни-
ков лишают возможности оказывать элементарную 
гуманитарную помощь или находить устойчивые 
решения для афганского народа. В интересах пре-
дотвращения тяжелых и долгосрочных послед-
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ствий этой тенденции и прекращения жестокого и 
бессмысленного насилия необходимо восстановить 
гуманитарный доступ и обеспечить гарантии без-
опасности для гуманитарных работников.

Этот конфликт может быть урегулирован толь-
ко на основе мирного и значимого диалога. Мирный 
процесс должен тщательно планироваться и после-
довательно осуществляться. Не может быть и речи 
об уступках по вопросу о тех принципах, правах и 
свободах, по которым уже достигнуто согласие и 
которые закреплены в Конституции Афганистана. 
Успешный мирный процесс должен быть инклю-
зивным и представительным. Исключение отдель-
ных групп афганского населения, таких как женщи-
ны, из участия в этом процессе поставит под угрозу 
самые основы построения мирного общества. По-
этому мы призываем все стороны полностью осу-
ществить резолюцию 1325 (2000), а афганское пра-
вительство — продолжать добиваться и обеспечить 
полное соблюдение всех прав человека женщин. 
Инклюзивный и значимый мирный процесс имеет 
потенциал для преобразований, поскольку он дает 
афганцам веру в возможность такого Афганистана, 
который будет полностью отвечать их законному 
стремлению к более благополучной и безопасной 
жизни.

В 2001 году, нас, человечество, как никогда ра-
нее объединяла идея построения стабильного бу-
дущего для Афганистана. За прошедшие с тех пор 
14 лет мир во многих отношениях стал еще более 
неуправляемым. Конфликтов, требующих внима-
ния международного сообщества, сегодня больше, 
чем когда-либо. И хотя в Афганистане достигнуто 
немало, многое еще предстоит сделать. Поэтому 
мы должны подтвердить нашу поддержку Афга-
нистана и выполнить наши обязательства. В то же 
время необходимо обеспечить ощутимые реформы 
и прогресс внутри страны. «Дорожная карта» для 
продвижения вперед уже согласована, главным об-
разом в Токийской рамочной программе взаимной 
подотчетности, а также в документе афганского 
правительства «Достижение самообеспеченности».

Шведская программа помощи Афганистану зна-
чительна и рассчитана на долгосрочную перспек-
тиву. Она была начата несколько десятилетий назад 
и будет продолжена в рамках нашего обязательства 
о выделении 1,2 млрд. долл. США в течение все-
го десятилетия преобразований. Правительство 

и народ Афганистана могут рассчитывать на этом 
критическом этапе проведения реформ на нашу не-
изменную помощь в выполнении обязательств и до-
стижении самообеспеченности.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
слово имеет глава делегации Европейского союза 
г-н Томас Майр-Хартинг.

Г-н Майр-Хартинг (говорит по-английски): Я 
имею честь выступать от имени Европейского со-
юза (ЕС) и его государств-членов. Страны-канди-
даты Турция, бывшая югославская Республики 
Македония, Черногория, Сербия и Албания; стра-
на-участница Процесса стабилизации и ассоциации 
и потенциальный кандидат Босния и Герцеговина; а 
также Украина и Армения присоединяются к этому 
заявлению.

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря за его всесторонний доклад (S/2015/422) и Спе-
циального представителя Хейсома за его брифинг. 
Я хотел бы также заверить г-н Хейсома в нашей 
неизменной и решительной поддержке его важной 
миссии, а также поблагодарить посла Танина за его 
выступление.

Прежде всего я хотел бы еще раз заявить о том, 
что мы самым решительным образом осуждаем 
сегодняшний страшный террористический акт в 
Кабуле. Мы выражаем свои искренние соболезно-
вания правительству и народу Афганистана и се-
мьям погибших. Я хотел бы также вновь заявить, 
что Европейский союз полностью поддерживает 
ту неизменную роль, которую Миссия Организа-
ции Объединенных Наций по содействию Афгани-
стану (МООНСА) и все учреждения Организации 
Объединенных Наций играют в поддержке усилий 
афганского народа и в координации усилий между-
народного сообщества по оказанию помощи. Роль 
Организации Объединенных Наций в оказании по-
мощи правительству национального единства в ре-
шении его приоритетных задач имеет по-прежнему 
жизненно важное значение, не в последнюю оче-
редь и потому, что она дает возможность афганцам 
во всех районах страны воспользоваться преиму-
ществами правительственных программ и оказыва-
емой им международной помощью.

В докладе Генерального секретаря подчеркива-
ется постоянное грубое пренебрежение движения 
«Талибан» и других повстанческих групп к жизням 
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афганцев, самым последним и страшным примером 
которого служат сегодняшние ужасные и трагиче-
ские события. Несмотря на все пустые заверения в 
обратном, мятежники продолжают планировать це-
ленаправленные нападения на афганских мирных 
жителей. Это, к сожалению, привело к рекордному 
количеству жертв среди афганского гражданского 
населения. Европейский союз по-прежнему поддер-
живает начатый самими афганцами и осуществля-
емый под их руководством мирный процесс. Но это 
должен быть мирный процесс, который ведет к пре-
кращению насилия, а также всех связей с террориз-
мом, и, что важно, он должен уважать закреплен-
ные в конституции права афганцев, и в частности 
права женщин и девочек.

Стратегия реформ, изложенная на Лондонской 
конференции в декабре 2014 года в документе пра-
вительства национального единства «Достижение 
самообеспеченности», представляет собой ком-
плексную программу, которую Европейский союз 
с радостью одобряет и поддерживает. Европейский 
союз приветствует почти полное завершение про-
цесса формирования правительства национального 
единства, которое должно теперь в срочном поряд-
ке разработать план первоочередных мероприятий 
по проведению важнейших реформ, необходимых 
Афганистану для закрепления уже достигнутого 
прогресса и создания основы для будущих достиже-
ний. В частности, правительство должно незамед-
лительно рассмотреть меры, которые могут способ-
ствовать повышению экономической уверенности, 
обеспечить финансовые поступления и позволить 
Специальной комиссии по реформе избирательной 
системы действительно начать свою работу, то есть 
изучить пути реформирования существующей из-
бирательной системы. Эти меры имеют критиче-
ское значение для обеспечения политической и эко-
номической стабильности, которая Афганистану 
необходима для достижения прогресса в решении 
давних социальных проблем. К их числу относятся 
распространенная коррупция и угрозы, связанные с 
наркоторговлей и организованной преступностью, 
отсутствие правопорядка, примером чему служит 
неэффективность системы правосудия, а также 
постыдная неизменная жестокость в обращении с 
женщинами и детьми.

Европейский союз призывает положить эти во-
просы в основу обновленной Токийской рамочной 
программы взаимной подотчетности, о привержен-

ности которой на Лондонской конференции заявили 
как правительство, так и международное сообще-
ство. Предстоящее совещание старших должност-
ных лиц в Кабуле станет хорошей возможностью 
для правительства конкретизировать и приорите-
зировать изложенную в Лондоне концепцию прези-
дента Ахмадзая Гани, превратив ее в конкретную 
программу реформ, закрепленную в обновленной 
Токийской рамочной программе взаимной подот-
четности, с которой солидарны все афганцы. Эта 
программа может стать основой для дальнейшей 
исключительно масштабной помощи со стороны 
международного сообщества, включая Европей-
ский союз и его государства-члены. Европейский 
союз призывает Афганистан продолжать активное 
сотрудничество с его региональными партнерами, 
продемонстрированное в последние три месяца, 
поскольку региональное сотрудничество является 
одним из факторов стабильности и процветания не 
только для Афганистана, но и для всего региона в 
целом.

В заключение я хотел бы отметить, что закон-
ное стремление афганцев к благополучию и укре-
плению стабильности в Афганистане не может за-
висеть от прихоти повстанческих групп. ЕС будет 
взаимодействовать с правительством национально-
го единства и оказывать ему поддержку в проведе-
нии программы реформ, которые позволят решить 
те важнейшие вопросы, которые по-прежнему ме-
шают достижению прогресса в Афганистане. Таким 
образом, сохраняется ситуация, в которой роль Ор-
ганизации Объединенных Наций останется исклю-
чительно важной для поддержки планов правитель-
ства, и я хотел бы вновь заявить, что Европейский 
союз неизменно поддерживает роль МООНСА.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Японии.

Г-н Окамура (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
Малайзии за организацию этого важного заседания. 
Я хотел бы выразить мою искреннюю признатель-
ность Специальному представителю Генерального 
секретаря г-ну Николасу Хейсому за его исчерпы-
вающий брифинг. Мы признательны ему и его са-
моотверженным сотрудникам за ту достойную по-
хвалы работу, которую они выполняют в сложных 
условиях. Я хотел бы также поблагодарить посла 
Захира Танина (Афганистан) за его выступление.
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Мы решительно осуждаем сегодняшнее напа-
дение на парламент Афганистана. Мы вновь заяв-
ляем о нашей солидарности с народом Афганистана 
и выражаем искреннее сочувствие жертвам этого 
преступления и их семьям.

Когда в прошлом году миллионы афганских 
мужчин и женщин пошли голосовать, мы знали, 
что курс Афганистана на достижение самообеспе-
ченности откроет широкие возможности и будет 
сопряжен с большими проблемами. Сейчас, когда 
мы приближаемся к полугодовой отметке первого 
года десятилетия преобразований, мы видим при-
знаки и того, и другого.

Правительство национального единства почти 
сформировано и укрепляет экономические и поли-
тические связи с региональными и международны-
ми партнерами. С одной стороны, экономический 
рост продвигается медленными темпами. Отмеча-
ется также тревожный всплеск насилия, который 
привел к рекордному числу жертв среди мирного 
населения. Чтобы преодолеть эти проблемы в обла-
сти безопасности и проложить путь к обеспечению 
экономической устойчивости, необходимо сильное 
и коллективное политическое руководство.

В свете этой ситуации мы обеспокоены прово-
лочками с началом реформы избирательной систе-
мы. Кроме того, вызывает разочарование то, что 
еще не определены сроки проведения парламент-
ских выборов, которые согласно афганской консти-
туции должны были состояться до 21 мая.

Понимая, что в основе безопасности и эконо-
мического роста лежит политическая определен-
ность, мы призываем своевременно осуществить 
избирательную реформу и провести парламентские 
выборы. Мы также надеемся, что правительство во 
главе с президентом Гани и главой исполнительной 
власти г-ном Абдуллой ускорит процесс реформ и 
решит безотлагательные проблемы, в том числе в 
области коррупции, безопасности и экономики. По-
скольку Афганистан стремится к миру, процвета-
нию и самообеспеченности, мы считаем, что боль-
шое значение имеют следующие вопросы: укрепле-
ние государственного управления, продвижение 
политического примирения и создание основы 
устойчивой экономики.

Во-первых, сейчас, когда Афганистан предпри-
нимает первые шаги на пути к достижению самоо-

беспеченности, мы видим, что решимость и способ-
ности правительства подвергаются испытанию. В 
этом контексте мы приветствуем тот факт, что Аф-
ганистан прилагает усилия для укрепления госу-
дарственного управления. Особое значение имеет 
борьба с коррупцией, распространенной в судебной 
системе и местных органах власти. Как правильно 
отметило афганское правительство, коррупция уве-
личивает стоимость развития и подрывает автори-
тет власти в глазах народа.

У нас также вызывает тревогу ситуация в об-
ласти безопасности и рекордное число жертв среди 
гражданских лиц на местах, в том числе в северных 
провинциях Кундуз и Бадахшан. Мы также с оза-
боченностью отмечаем присутствие в стране ино-
странных боевиков-террористов. Однако мы убеж-
дены, что афганские правоохранительные органы и 
силы безопасности готовы выполнять свои задачи. 
В этой связи Япония будет и впредь оказывать Аф-
ганистану помощь в укреплении правоохранитель-
ного потенциала, главным образом через Целевой 
фонд правопорядка для Афганистана, в который 
Япония уже внесла более 1 млрд. долл. США. Наша 
помощь позволила Афганистану удвоить за четыре 
года численность сил полиции. Кроме того, пони-
мая, что эффективность обеспечения соблюдения 
закона зависит от способностей и профессиона-
лизма сотрудников, Япония помогает наращивать 
организационно-кадровый потенциал в различных 
сферах, в частности в области обучения грамотно-
сти и юридической подготовки. Например, учиты-
вая важность защиты прав женщин, Япония в со-
трудничестве с Турцией и НАТО сейчас оказывает 
помощь в подготовке 325 женщин-полицейских в 
Турции.

Во-вторых, неотъемлемой частью долгосрочной 
стабильности Афганистана является политическое 
примирение. В этой связи мы приветствуем работу, 
которую правительство проводит с национальными 
и региональными партнерами для содействия про-
цессу примирения. Кроме того, мы приветствуем 
тот факт, что Миссия Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану способствует 
диалогу, который гражданское общество проводит 
с этой целью. Со своей стороны, Япония поддер-
живает мирную реинтеграцию бывших комбатан-
тов в афганское общество. Как главный вкладчик в 
программу мира и реинтеграции и другие усилия 
Афганистана, Япония поддерживает процесс разо-
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ружения, демобилизации и реинтеграции примерно 
60 000 бывших комбатантов, разоружения 737 во-
оруженных групп и сбора 276 000 единиц оружия. 
Япония надеется на дальнейший прогресс и на 
укрепление демократического курса Афганистана 
на достижение мира и процветания.

В-третьих, экономические возможности и рост 
— это законные чаяния всех афганцев. В этой связи 
мы озабочены экономическим спадом, который, по-
мимо прочих факторов, объясняется политической 
неопределенностью и нестабильностью в области 
безопасности. Тем не менее долгосрочные факто-
ры роста, особенно человеческий капитал и эконо-
мические связи, вселяют определенную надежду. 
Благодаря помощи Японии и международного со-
общества, за 12 лет число школьников увеличилось 
в девять раз и составляет 9,2 миллиона человек. Что 
касается экономических связей, то мы помогли про-
ложить более 700 километров новых магистральных 
дорог по всей стране. Кабульский международный 
аэропорт, который был восстановлен с помощью 
Японии, за пять лет увеличил объем пассажирских 
перевозок на 150 процентов. Кроме того, совсем не-
давно, 2 июня, Япония приняла решение выделить 
25 млн. долл. США в порядке встречного финанси-
рования для оказания правительству Афганистана 
помощи в заключении контракта на управление 
гражданскими воздушными перевозками. В допол-
нение к этому Япония в сотрудничестве, в частно-
сти, с Продовольственной и сельскохозяйственной 
организацией Объединенных Наций также работа-
ет над вопросом повышения продуктивности сель-
ского хозяйства, которое является основным источ-
ником занятости в стране. Мы рассчитываем, что 
для максимального раскрытия экономического по-
тенциала Афганистана правительство осуществит 
свою программу реформ «Достижение самообеспе-
ченности», которая позволит устранить бюджетные 
диспропорции, а также повысить безопасность и 
политическую стабильность.

В заключение следует отметить, что Япония 
и международное сообщество будут поддержи-
вать Афганистан в преодолении его первых про-
блем и создании основы для самообеспеченности. 
Мы высоко оцениваем и приветствуем создание с 
участием стран-доноров Трехсторонней комиссии 
для рассмотрения роли, структуры и деятельно-
сти всех учреждений Организации Объединенных 
Наций в Афганистане. Невзирая ни на что, Япония 

подтверждает свою искреннюю солидарность с аф-
ганским народом и свое намерение оказывать этой 
стране помощь в продвижении по пути к миру, про-
цветанию и самообеспеченности с соблюдением 
принципа взаимной подотчетности.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Элер (Турция) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы решительно осудить злодей-
ское террористическое нападение, которое было 
совершено сегодня на афганский парламент. Мы 
выражаем солидарность с правительством и на-
родом Афганистана и вновь подчеркиваем, что 
Турция поддерживает Афганистан в его борьбе с 
терроризмом.

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря за его всесторонний доклад (S/2015/422), а его 
Специального представителя г-на Николаса Хейсо-
ма и посла Захира Танина — за их брифинги.

Мы приветствуем завершение формирова-
ния кабинета министров в Афганистане и желаем 
правительству национального единства всяческих 
успехов. За последние 13 лет Афганистан достиг 
прогресса на всех направлениях. Важнейшее зна-
чение для сохранения этих успехов и дальнейшего 
их развития имеет постоянная поддержка Афга-
нистана со стороны международного сообщества, 
особенно в ходе Десятилетия преобразований. Мы 
считаем, что прекращение международного при-
сутствия в Афганистане должно осуществляться не 
согласно установленным срокам, а в зависимости 
от существующих условий.

Турция всецело поддерживает афганское пра-
вительство в его усилиях по обеспечению в Афга-
нистане мира, стабильности и процветания. Про-
цесс достижения мира и примирения имеет важ-
нейшее значение для достижения в стране мира и 
стабильности. Мы надеемся, что усилия, которые 
прилагаются для достижения мира и примирения 
под руководством и в интересах Афганистана, да-
дут положительные результаты.

Приверженность Турции Афганистану носит 
долгосрочный характер. Мы оказываем Афганиста-
ну всестороннюю поддержку как на двустороннем 
уровне, так и через посредство Организации Объ-
единенных Наций и НАТО. Что касается безопас-
ности, то Турция в рамках миссии НАТО «Реши-
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тельная поддержка» взяла на себя функции коорди-
нирующей страны по району Кабула. Кроме того, с 
1 января мы на два года взяли на себя обязанности 
по управлению Кабульским международным аэро-
портом и обеспечению в нем безопасности.

Мы подтверждаем наше обязательство выде-
лить Афганским национальным силам обороны и 
безопасности в 2015–2017 годах 60 млн. долл. США, 
и уже выполнили наше обязательство относитель-
но первого года. Турецкие вооруженные силы с 
2001 года подготовили около 17 500 военнослужа-
щих Афганской национальной армии. Кроме того, 
на сегодняшний день в рамках четырех шестиме-
сячных программ проходят подготовку 1956 афган-
ских курсантов-полицейских, и в рамках аналогич-
ных программ подготовку проходят также 494 аф-
ганских женщины — полицейских. Помимо этого, 
1374 афганских курсантов-полицейских были под-
готовлены в центре, который раньше функциониро-
вал при группе восстановления провинции Вардак. 
Кроме того, для сотрудников афганских правоохра-
нительных органов Турция организовала 82 специ-
альные учебные программы по различным вопро-
сам охраны правопорядка, включая борьбу с нар-
котиками, и мы намерены продолжать эту работу.

Наша программа оказания афганскому народу 
помощи в целях развития является наиболее все-
сторонней такой программой в истории оказания 
Турцией помощи другим странам. В рамках этой 
программы с 2001 года Турция осуществила в Аф-
ганистане около 800 проектов общей стоимостью 
более 300 млн. долл. США, причем во всех про-
винциях Афганистана и без привязки к какой-либо 
этнической группе. Мы также обязались выделить 
в 2015–2017 годах 150 млн. долл. США на меро-
приятия усилия в области развития Афганистана. 
Что касается гуманитарной помощи, то мы осуще-
ствили 51 проект общей стоимостью 1,7 млн. долл. 
США.

Прочный мир и стабильность в Афганистане 
будут возможны лишь в региональном контексте, 
генерирующем позитивную энергию, и в рамках ак-
тивного сотрудничества между странами региона. 
Понимая это, Турция будет продолжать поддержи-
вать диалог между Афганистаном и его соседями. 
Мы ожидаем проведения следующего совещания 
министров стран-участниц Стамбульского про-
цесса «Сердце Азии», которое должно состояться 

в Исламабаде. Приветствуя доклад Генерального 
секретаря о положении в Афганистане (S/2015/422), 
мы хотели бы дополнить раздел, посвященный ре-
гиональному сотрудничеству, и сообщить, что в 
рамках Стамбульского процесса Турция, как со-
председатель секции по мерам укрепления доверия 
в борьбе с терроризмом, организовала в Анкаре в 
апреле 2015 года трехдневный учебный курс по во-
просам защиты от террористов-смертников. Тур-
ция намерена продолжать проводить такие меро-
приятия в рамках Процесса.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что мы 
будем продолжать вносить свой вклад в усилия, ко-
торые Афганистан прилагает для обеспечения без-
опасности, развития и наращивания организацион-
но-кадрового потенциала.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Германии.

Г-н Браун (Германия) (говорит по-английски): 
Сначала разрешите мне присоединиться к другим 
ораторам и поблагодарить Специального предста-
вителя Генерального секретаря г-на Николаса Хей-
сома за его сегодняшний подробный брифинг. Я 
хотел бы также поблагодарить посла Захира Танина 
за его заявление.

Германия присоединяется к заявлению, сделан-
ному ранее в ходе этих прений наблюдателем от Ев-
ропейского союза.

В прошлом году Афганистан успешно провел 
президентские выборы, в результате которых впер-
вые в нередко печальной истории страны власть 
была передана мирным и демократическим путем. 
Эти выборы в итоге завершились формированием 
правительства национального единства. Поскольку 
срок полномочий афганского парламента истекает 
сегодня, мы настоятельно призываем правитель-
ство продолжать укреплять в Афганистане демо-
кратию, определить конкретные сроки парламент-
ских выборов и выборов в советы провинций и сво-
евременно их провести.

Крайне важно обеспечить восстановление до-
верия афганского народа к демократическим из-
бирательным процессам. Предстоящие реформы 
избирательной системы могут укрепить авторитет 
и стабильность избирательной системы. Они долж-
ны быть основаны на широком политическом кон-
сенсусе, охватывающем различные политическими 
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лагеря и гражданское общество. В этом контексте 
мы приветствуем создание Специальной комиссии 
по реформе избирательной системы и настоятельно 
призываем ее начать выполнять свои обязанности 
как можно быстрее. Полностью функциональный 
законодательный орган наряду с действенным пра-
вительством национального единства являются за-
логом решения многих стоящих перед Афганиста-
ном проблем и дальнейшего развития многочислен-
ных успехов, которых страна добилась за последнее 
десятилетие.

Сейчас пришло время реализовать масштабную 
стратегию реформ под названием «Достижение са-
мообеспеченности», представленную президентом 
Гани и главой исполнительной власти Абдуллой. 
Краеугольным камнем этого процесса будет обнов-
ление Токийской рамочной программы взаимной 
подотчетности. Сейчас правительство вместе со 
своими партнерами разрабатывает новые приори-
теты, которые могут прочно поставить Афганистан 
на путь к самообеспеченности, и этот процесс дол-
жен продолжаться. Один уже реально достигнутый 
результат состоит в том, что международное со-
общество намерено выполнять свои обязательства 
и продолжать поддерживать Афганистан в ходе 
десятилетия преобразований. На состоявшейся в 
декабре прошлого года Лондонской конференции 
по Афганистану Германия подтвердила свою го-
товность поддерживать необычно высокий уровень 
своей гражданской помощи в размере почти 500 
млн. долл. США в год до 2016 года.

Организация Объединенных Наций, ее фонды и 
программы, а также Миссия Организации Объеди-
ненных Наций по содействию Афганистану будут 
продолжать играть важнейшую роль в реализации 
политики и приоритетов в области развития Афга-
нистана. Поскольку со временем роль Организации 
Объединенных Наций, возможно, будет эволюцио-
нировать, мы приветствуем создание Трехсторон-
ней комиссии в соответствии с резолюцией 2210 
(2015). Любая рекомендация, которая будет содей-
ствовать повышению эффективности сотрудниче-
ства между афганским правительством, Организа-
цией Объединенных Наций и странами-донорами, 
пойдет на пользу афганскому народу и поэтому бу-
дет приветствоваться.

Серьезную озабоченность вызывает нынешнее 
трагически рекордное число жертв среди граждан-

ских лиц. Сейчас, когда «Талибан» и другие во-
оруженные группировки продолжают умышленно 
нападать на гражданских лиц, включая женщин, 
детей и тех, кто активно отстаивает права этих наи-
более уязвимых групп, именно мирное население 
«расплачивается» за вооруженный конфликт. Се-
годняшнее нападение на здание парламента, кото-
рое сорвало процесс утверждения исполняющего 
обязанности министра обороны, является суровым 
напоминанием о жестокости действий «Талибан». 
Мысленно мы с семьями жертв.

В заключение я хотел бы сказать, что возглавля-
емый Афганистаном мирный процесс, отвечающий 
его интересам, который позволяет сохранить успе-
хи, достигнутые за прошедшее десятилетие, в част-
ности в области прав человека женщин, является 
ключевым фактором облегчения страданий мирно-
го населения. Поэтому мы всецело поддерживаем 
такой мирный процесс и эффективную роль, кото-
рую в нем будет играть Организация Объединен-
ных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Австралии.

Г-жа Уилсон (Австралия) (говорит по-английски): 
Я тоже хотела бы поблагодарить Специального пред-
ставителя г-на Николаса Хейсома за его брифинг и 
высоко оценить работу, которую неизменно проделы-
вает Постоянный представитель Захир Танин.

Спустя девять месяцев после начала выполне-
ния своих полномочий правительство националь-
ного единства намерено осуществлять программу 
масштабных реформ. Обнародование им 100-днев-
ных планов работы министерств позволило миро-
вому сообществу и афганскому народу увидеть ре-
альные масштабы программы реформ. Австралия 
поздравляет Афганистан и его правительство с этой 
инициативой и настоятельно призывает их продол-
жать решительно проводить реформы в жизнь. Мы 
отмечаем, что после передачи Афганистану всей 
полноты ответственности за обеспечение безопас-
ности афганские национальные силы обороны и 
безопасности демонстрируют беспримерное му-
жество, стойкость и приверженность делу защиты 
своей страны и своего народа. Но, хотя они реши-
тельно противостоят непримиримым повстанцам, 
нам следует ожидать, что «Талибан» будет про-
должать свою кампанию запугивания. Как и все 
выступившие до нас ораторы, мы осуждаем совер-
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шенное сегодня в Кабуле нападение на парламент 
и подтверждаем нашу решительную поддержку за-
конных органов власти Афганистана. Жизненно не-
обходимо, чтобы Национальные вооруженные силы 
продолжали наращивать свой потенциал, особенно 
в провинциях, и Австралия намерена в 2015–2017 
годах выделить 300 млн. долл. США. на эти цели.

Экономика Афганистана и финансовые ресур-
сы, среди прочего, остаются, по мнению Австра-
лии, главными предметами озабоченности. Устой-
чивое экономическое развитие играет ключевую 
роль в достижении самообеспеченности, поэтому 
мы приветствуем пристальное внимание афган-
ского правительства к увеличению поступлений и 
обеспечению рационального расходования средств, 
а также его постоянное внимание к преодолению 
коррупции, что должно быть неотложной приори-
тетной задачей. Все, что может быть сделано в этой 
области, не только принесет пользу афганской эко-
номике, но и укрепит доверие между афганским на-
родом и правительством.

Мы рассматриваем 2015 год как начало реша-
ющего десятилетия для афганских женщин и де-
вочек. Мы поддерживаем усилия правительства 
национального единства по защите и закреплению 
достижений за последние 14 лет, которые вклю-
чают в себя охват школьным образованием более 
3 миллионов девочек и расширение участия жен-
щин в политической жизни страны. Австралия 
также приветствует недавнее назначение четырех 
женщин на должности министров и выдвижение, 
впервые в истории, женщины в состав Верховного 
суда. Мы настоятельно призываем президента Гани 
Ахмадзая и главу исполнительной власти Абдуллу 
и впредь привлекать женщин к участию в полити-
ческой жизни, что поможет не только женщинам и 
девочкам Афганистана, но и экономике и обществу 
в более широких масштабах.

Как отмечали другие ораторы, достижение по-
литического урегулирования с движением «Та-
либан» будет необходимым условием обеспече-
ния прочного мира в Афганистане и в регионе. 
Правительство национального единства добилось 
хороших результатов в укреплении своих регио-
нальных связей, что является важнейшим первым 
шагом. Мы настоятельно призываем Афганистан и 
его партнеров и впредь подходить к примирению 
целеустремленно и прагматично и привлекать аф-

ганских женщин к важным дискуссиям о будущем 
Афганистана.

Устойчивое будущее Афганистана предусма-
тривает наличие прочных и надежных демократи-
ческих основ. Мы продолжаем настоятельно при-
зывать афганское правительство уделять перво-
степенное вынимание реформе избирательной си-
стемы, с тем чтобы будущие выборы обеспечили 
создание прочной основы, на которой будет разви-
ваться демократия.

Австралия ожидает своего дальнейшего со-
трудничества с афганским правительством, Мис-
сией Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) и с междуна-
родными партнерами в интересах оказания народу 
Афганистана помощи в решении их задач в области 
безопасности, экономики, управления, прав чело-
века и развития человеческого потенциала.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Нидерландов.

Г-жа Самсон (Нидерланды) (говорит 
по-английски): Нидерланды присоединяются к за-
явлению Европейского союза. Я хотела бы побла-
годарить Генерального секретаря за его подробный 
и тщательно подготовленный доклад (S/2015/422), 
Специального представителя Хейсома за его бри-
финг и посла Танина за его заявление.

В последнем докладе Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганиста-
ну (МООНСА) отмечается резкое увеличение чис-
ла вооруженных столкновений в ряде провинций 
вследствие весеннего наступления «Талибана». Ко-
ролевство Нидерландов выражает свои соболезно-
вания афганскому правительству в связи с гибелью 
людей в результате недавнего весеннего наступле-
ния и самого недавнего нападения сегодня утром на 
афганский парламент в Кабуле. Это служит красно-
речивым напоминанием об угрозе, с которой еже-
дневно сталкиваются афганские гражданские лица. 
Нидерланды решительно осуждают это отврати-
тельное нападение, которое, помимо разрушения и 
гибели людей, также является нападением на демо-
кратический процесс в Афганистане.

Афганские национальные силы обороны и без-
опасности смогли дать отпор повстанцам, но влия-
ние «Талибана» в ряде провинций сохраняется. В 
длительное перспективе достижение прочной ста-
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бильности и мира возможно только посредством 
примирения. Поэтому заслуживает похвалы тот 
факт, что правительство национального единства 
выступило с инициативой начать мирные перегово-
ры с «Талибаном».

Были предприняты важные первые шаги. Ни-
дерланды поддерживают региональный подход 
правительства национального единства. Мы также 
надеемся, что афганские женщины примут значи-
мое участие в мирных переговорах. Мир является 
необходимым условием для любого будущего раз-
вития Афганистана.

Правительство национального единства пред-
ставило свою широкомасштабную программу ре-
форм «Достижение самообеспеченности» в ходе 
Лондонской конференции. С тех пор медленно, но 
неуклонно проводится назначение полного состава 
членов кабинета. Однако с учетом того, что сейчас 
кабинет почти полностью сформирован, мы рассчи-
тываем вскоре увидеть завершение реформ.

Нидерланды ожидают подготовки проекта об-
новленной Токийской рамочной программы взаим-
ной подотчетности в преддверие совещания долж-
ностных лиц старшего звена в Кабуле 5 сентября. В 
нее должны быть включены соглашения в рамках 
Токийской декларации по Афганистану, правитель-
ственная программа реформ и 100-дневные планы 
действий различных министерств.

Как отмечено в докладе МООНСА, правитель-
ство национального единства привержено устойчи-
вому улучшению жизни женщин в Афганистане. С 
момент своего создания оно добилось существенно-
го прогресса в реализации прав человека, включая 
права женщин, запрет на вербовку детей в армию и 
полицию, борьбу с коррупцией в судебном секторе 
и назначения первой женщины в состав Верховно-
го суда. Необходимо обеспечить неизменную при-
верженность делу. Нидерланды ожидают представ-
ления афганского национального плана действий 
на основе резолюции 1325 (2000) и 100-дневного 
плана действий афганского министерства по делам 
женщин.

Нидерланды в течение длительного времени 
являются партнером Афганистана, и это партнер-
ство продолжается более десяти лет. Мы вносили 
вклад в укрепление безопасности в провинциях 
Баглан, Урузган и Кундуз, а в настоящее время и в 

провинции Балх. Начиная с 2002 года, Афганистан 
был одним из наиболее важных партнеров Нидер-
ландов в области сотрудничества в целях развития, 
особенно в сферах верховенства права, восстанов-
ления и гендерной проблематики. Мы были надеж-
ным донором Целевого фонда восстановления Аф-
ганистана Всемирного банка, оказывая поддержку 
экономическому развитию, образованию, здравоох-
ранению и укреплению потенциала правительства 
Афганистана. Нидерланды также предоставляют 
войска для участия в миссии НАТО «Решительная 
поддержка» с целью обучения, консультирования 
и оказания помощи в северной части Афганистана 
и в Мазари-Шарифе. Мы направили персонал в со-
став полицейской миссии Европейского союза для 
участия в обучении и в состав МООНСА, и мы бу-
дем продолжать оказывать поддержку Афганской 
национальной армии и Афганской национальной 
полиции.

Как сказал наш министр иностранных дел в 
ходе Лондонской конференции, Нидерланды будут 
вместе с афганским народом и в будущем. Наша по-
стоянная поддержка должна сопровождаться важ-
нейшими и значимыми реформами в рамках афган-
ского правительства в соответствии с Токийской 
рамочной программы взаимной подотчетности, с 
тем чтобы действительно можно было добиться са-
мообеспеченности на этом новом этапе повышения 
самостоятельной роли и руководства со стороны 
Афганистана.

В заключение я хотела бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы подчеркнуть неизменную 
поддержку Нидерландами роли, которую играет 
Миссия Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА), и поблагода-
рить МООНСА за ее постоянную конструктивную 
работу по координации международных усилий и 
за выполнение своего политического мандата.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Исламской Республики Иран

Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Г-жа Председатель, я хотел 
бы выразить Вам признательность за проведение 
этих прений о положении в Афганистане. Хотел бы 
также поблагодарить Специального представителя 
Генерального секретаря по Афганистану и главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
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действию Афганистану (МООНСА) г-на Николаса 
Хейсома за его брифинг.

Я выражаю соболезнования народу и прави-
тельству Афганистана в связи с людскими потеря-
ми, вызванными террористическими действиями 
«Талибана» против народа Афганистана, включая 
сегодняшнее нападение на парламент.

Исламская Республика Иран всегда поддержи-
вала мир, стабильность, безопасность и социально-
экономическое развитие Афганистана и считает, 
что безопасность в Афганистане равносильна без-
опасности на наших собственных границах. Наша 
политика неизменной поддержки афганского пра-
вительства не изменилась и не изменится. Мы уве-
рены, что правительство национального единства 
располагает возможностью преодолеть серьезные 
трудности в области мира и развития в Афганиста-
не, и мы приложим все усилия, чтобы помочь ему 
в этом.

В докладе Генерального секретаря о положении 
в Афганистане (S/2015/422), к сожалению, вновь от-
мечается ухудшение обстановки в плане безопасно-
сти в стране. В докладе отмечается, что наблюдает-
ся рост вооруженных нападений и насилия на 6 и 45 
процентов по сравнению с аналогичными периода-
ми в 2014 и 2013 годах, соответственно. Эти данные 
вызывают и должны вызывать серьезную озабочен-
ность у всех нас в регионе и за его пределами. От-
сутствие безопасности, нестабильность и нищета 
продолжают служить питательной почвой для по-
стоянного присутствия в Афганистане таких при-
меняющих насилие экстремистских групп, как «Та-
либан», «Аль-Каида» и недавно возникшая группа 
«Даиш», а также других групп иностранных боеви-
ков-террористов, о которых говорит Генеральный 
секретарь в своем последнем докладе.

К сожалению, в докладе также отмечено, что 
число террористических нападений возросло. Мы 
рассматриваем деятельность всех воинствующих 
экстремистов Афганистане как угрозу безопасно-
сти Ирана и всего региона. Иран всегда осуждал все 
насильственные нападения, совершенные террори-
стическими группами, и мы отвергаем любое со-
трудничество с такими группами, поскольку счита-
ем, что это нанесет вред усилиям по установлению 
мира в Афганистане.

Что касается двустороннего сотрудничества, 
то Иран 19–20 апреля принимал у себя президен-
та Гани в ходе его первого официального визита в 
Иран и встреч с верховным лидером аятоллой Али 
Хаменеи и президентом Хасаном Роухани, во время 
которых две страны взяли обязательство наращи-
вать сотрудничество в деле обмена информацией в 
области безопасности, в рамках операций по борьбе 
с наркотиками, в деле совместного использования 
водных ресурсов и решения проблемы беженцев. 
Два президента также подчеркнули свою реши-
мость сотрудничать в борьбе против экстремизма 
и терроризма во всем регионе, устраняя эти угрозы.

По мнению иранского правительства, торгов-
ля и транзит — это две главные сферы сотрудни-
чества, в рамках которых возможно расширение 
отношений между Тегераном и Кабулом. Проект 
строительства железной дороги между Гератом и 
городом Хав в Иране и готовность Ирана предоста-
вить свои портовые объекты в Чахбехаре в распо-
ряжение Афганистана, являются двумя основными 
текущими проектами в этой области. Поскольку 
Афганистан является страной, не имеющей выхода 
к морю, было признано, что эти два проекта очень 
важны. Мы должны как можно быстрее осущест-
влять эти проекты в рамках трехстороннего согла-
шения между Индией, Афганистаном и Ираном.

Что касается усилий по борьбе с наркотиками, 
то особую озабоченность вызывают у нас сообще-
ния, свидетельствующие о расширении масштабов 
культивирования опийного мака в Афганистане в 
последние годы. Это служит реальным предостере-
жением для региона и стран за его пределами. Меж-
дународное сообщество должно реагировать на эту 
угрозу самым серьезным образом. В связи с этим 
мы приветствуем региональные инициативы, пред-
принятые странами региона, включая Китай, Па-
кистан, Таджикистан, Туркменистан, Узбекистан 
и Иран, с целью борьбы с производством и оборо-
том наркотиков. В то же время необходимы твердая 
поддержка и решимость международных партне-
ров, афганских властей и Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти, чтобы сдерживать распространение пагубного 
явления культивирования и оборота наркотиков. 
Незаконные наркотики являются не только серьез-
ной социальной проблемой и проблемой в области 
здравоохранения, но, что гораздо важнее, главным 
источником доходов экстремистских и террористи-
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ческих групп. Поэтому международное сообщество 
должно оказать особую поддержку инициативе в 
области трехстороннего сотрудничества по борьбе 
с наркотиками, одобренной Афганистаном, Ираном 
и Пакистаном. Это полезная инициатива, которая 
принесет выгоду Афганистану, а также странам 
транзита и назначения.

Афганские беженцы продолжают жить в Ира-
не. Необходимо оказать поддержку добровольному 
возвращению афганских беженцев и не имеющих 
документов афганцев, прилагая усилия с целью 
удовлетворения разумных потребностей репатри-
ированных и репатриируемых в Афганистан бе-
женцев, с тем чтобы помочь им реинтегрироваться 
в их родной стране на постоянной основе. Это об-
условливает необходимость расширения междуна-
родной поддержки, чтобы обеспечить успех усилий 
по репатриации.

Мы поддерживаем усилия МООНСА и учреж-
дений Организации Объединенных Наций в ин-
тересах оказания Афганистану помощи в области 
развития и восстановления посредством активного 
регионального взаимодействия. Необходимо про-
должать укреплять МООНСА, учитывая ее уни-
кальную роль и многообразные функции примени-
тельно к важным политическим и социально-эконо-
мическим задачам, стоящим перед Афганистаном.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Канады.

Г-н Грант (Канада) (говорит по-английски): Се-
годня утром мы узнали новость о том, что афган-
ский парламент, колыбель афганской демократии, 
осаждают вооруженные люди. Эти террористы уби-
ли афганских гражданских лиц, но смогли убить 
афганских законодателей, благодаря отважным 
усилиям Афганских сил безопасности. В этот день, 
когда Афганистан должен был подтвердить назна-
чение своего нового министра обороны в своем 
собственном избранном парламенте, боевики про-
должали вести войну против афганского народа. 
Однако они были не одиноки. Они откуда-то при-
были. Им были обеспечены убежище, учебная под-
готовка, помощь и развертывание. Столкнувшись с 
таким насилием, Канада продолжает поддерживать 
афганский народ, подавляющее большинство ко-
торого предпочитает современное развитие и про-
гресс и отвергает терроризм и коррупцию.

С назначением полного состава кабинета, за 
исключением одного министра, формирование аф-
ганского правительства национального единства 
президента Ашрафа Гани и премьер-министра Аб-
дуллы Абдуллы почти завершено. Теперь можно 
обратить внимание на обеспечение стабильности 
и жизнеспособности Афганистана. Мы понимаем 
сложности, связанные с деятельностью в рамках 
структуры национального единства, но правитель-
ство должно осуществлять управление и обеспечи-
вать предоставление основных услуг своим граж-
данам в пределах своей территории. Хотя решение 
многих вопросов следует отложить до тех пор, 
пока не улучшится обстановка в плане безопасно-
сти, другие вопросы можно и нужно решать без-
отлагательно. Главным из них является то, что мы 
должны призвать президента и премьер-министра 
сотрудничать друг с другом и обеспечивать эф-
фективное осуществление жизненно необходимых 
реформ, направленных на искоренение коррупции, 
улучшение управления, сокращение масштабов ни-
щеты, укрепление экономики, защиту прав челове-
ка — особенно прав женщин и девочек — и более 
широкое участие в политике и жизни общества, в 
особенности, в том, что касается женщин и групп 
меньшинств.

Мы также настоятельно призываем правитель-
ство национального единства приступить к целе-
направленной реформе избирательной системы, 
чтобы восстановить веру народа в демократию и 
представительное управление. Именно отсутствие 
реформ вызвало задержку проведения парламент-
ских выборов. Мы приветствуем тот факт, что 
срок полномочий нижней палаты парламента будет 
продлен в интересах поддержания законности и 
конституционного порядка.

(говорит по-французски):

Канаду обнадеживают определенные сигналы о 
том, что усилия афганского правительства по борь-
бе против коррупции начинают приносить резуль-
таты. Доклад Независимого объединенного анти-
коррупционного комитета по контролю и оценке от 
26 апреля свидетельствует о том, что наблюдается 
прогресс в плане реагирования на 323 рекомен-
дации. Фактически, 53 рекомендации уже выпол-
нены, и началась работа в отношении 149 других 
рекомендаций. Мы призываем продолжать работу 
в этой области, так как это будет способствовать 
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тому, чтобы международное сообщество продолжа-
ло заниматься проблемами Афганистана.

Закон о ликвидации насилия в отношении жен-
щин впервые вступил в силу в 2009 году, но очевид-
но, что он не способен обеспечить предполагаемую 
защиту афганских женщин и девочек и оказание им 
помощи. Доклад от апреля 2015 года Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) и Управления Верховно-
го комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека, озаглавленный «Правосудие 
глазами женщин», свидетельствует о том, что все 
еще предстоит многое сделать для того, чтобы во-
плотить в жизнь этот закон в полном объеме. Наци-
ональной план действий, посвященный женщинам 
и миру и безопасности, когда его разработка будет 
завершена и когда афганское правительство про-
демонстрирует свою твердую политическую волю, 
станет еще одним ключевым элементом, который 
необходимо будет в полной мере и эффективно 
осуществлять.

Необходимо обеспечить в Афганистане верхо-
венство права и подотчетность. Для правительства 
не может быть избрать более важной задачи, чем 
необходимость сосредоточить усилия на защите 
прав человека самых уязвимых групп в стране. Аф-
ганские женщины и девочки должны чувствовать, 
что они находятся в безопасности в своих жилищах 
и наделены правами и возможностями принимать 
полноправное участие в жизни своих общин. Это 
особенно актуально в свете нарушения их прав 
представителями Афганских сил безопасности, 
проправительственными ополченцами или госу-
дарственными должностными лицами.

(говорит по-английски):

Канада сохраняет приверженность Афгани-
стану. Начиная с 2015 года в течение трех лет мы 
предоставим 330 млн. долл. США в целях содей-
ствия укреплению Афганских национальных сил 
безопасности, с тем чтобы способствовать реали-
зации целей в области обеспечения стабильности 
и безопасности. Афганистан остается страной, на 
которую нацелены усилия Канады в области меж-
дународного развития. В 2014–2017 годах выделен-
ные нами 227 млн. долл. США на построение более 
светлого будущего Афганистана будут способство-
вать закреплению и распространению результатов, 
достигнутых в сфере охраны здоровья матерей, но-

ворожденных и детей, оказанию помощи с целью 
обеспечения доступа к высококачественному базо-
вому образованию детей и молодежи, поощрению 
участия женщин в гражданской и политической 
жизни, обеспечении прав человека и расширении 
экономических прав и возможностей. Это также по-
зволит оказать столь необходимую поддержку дея-
тельности по разминированию и усилиям по ока-
занию афганским сторонам помощи в целях более 
эффективной борьбы со стихийными и антропоген-
ными бедствиями.

Мы выражаем уверенность в отношении про-
граммы реформ правительства и предоставили 
20 млн. долл. США, чтобы восполнить дефицит 
бюджета в 2014 году, 10 млн. долл. США из ко-
торых были новыми финансовыми средствами, а 
еще 10 млн. долл. США были перенаправлены из 
Целевого фонда восстановления Афганистана Все-
мирного банка. Мы высоко оцениваем решимость 
и руководящую роль правительства национального 
единства, в соответствии с принципами эффектив-
ности оказания помощи, в интересах того, чтобы 
первоочередное внимание уделялось целому ряду 
краткосрочных реформ. Канада ожидает обновле-
ния Токийской рамочной программы взаимной по-
дотчетности, основанной на программе реформ и 
приоритетных задачах правительства националь-
ного единства, обнародованных на Лондонской 
конференции по Афганистану в декабре 2014 года.

(говорит по-французски):

1 января Канада также с удовлетворением при-
ветствовала начало проведения миссии НАТО 
«Решительная поддержка» и одобрила принципы 
укрепленного долгосрочного партнерства НАТО с 
Афганистаном, которое направлено на дальнейшее 
расширение нашего сотрудничества в рамках деся-
тилетия преобразований в Афганистане.

От имени министра иностранных дел Никол-
сона и правительства Канады я должен отметить 
острую потребность в том, чтобы положить конец 
нарушениям суверенитета Афганистана и вмеша-
тельству со стороны иностранных вооруженных 
групп — как напрямую, так и через посредников, 
в том числе при поддержке таких террористиче-
ских групп, как «Талибан», Сеть «Хаккани», «Аль-
Каида» или «Даиш». Было бы глупо утверждать, 
что предоставление этим подрывным элементам 
материально-технической поддержки можно будет 
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когда-нибудь оправдать как составляющую часть 
законной политики. В конечном счете в Афганиста-
не именно афганцы платят самую высокую цену за 
это безумие.

За прошедший год мы стали свидетелями тра-
гических последствий того, как страна, прикрыва-
ющаяся тонкой и ненадежной завесой отрицания, 
попирает нормы международного права, нарушает 
суверенитет другой страны за счет присоединения 
одной из ее территорий, а также подрывает ста-
бильность. Сохранение суверенитета Афганистана 
является не менее важной задачей.

(говорит по-английски)

Без определенных правил воцарится хаос. Если 
мы не откажемся от наименее эффективных мер 
во внешней политике, то нестабильность будет со-
храняться и далее. В случае, если не удастся пре-
кратить вмешательство и нарушения суверенитета, 
экономика Афганистане и региона будет подорвана, 
что обречет страны региона на постоянное нищен-
ское существование.

(говорит по-французски)

Премьер-министр Индии отметил в сво-
ем выступлении в Генеральной Ассамблее 
(см. A/69/PV.15), что между «хорошим террориз-
мом» и «плохим терроризмом» различий не су-
ществует. Действительно, в нынешнем цивилизо-
ванном мире не может быть ни одной страны, где 
бы террор мог использоваться в качестве полити-
ческого инструмента, как не может быть и ника-
кого оправдания терроризму в качестве законного 
средства ведения политики. Пропаганда террора, 
которую ведут некоторые государства или кото-
рая укоренилась в таких странах, подрывает наш 
международный порядок. Нельзя больше мириться 
с существованием центров в Кветте, Пешаваре и 
Читрале, где террористические элементы проводят 
планирование, подготовку и развертывание терро-
ристических нападений в Афганистане.

Что касается региона, то соседние с Афгани-
станом страны должны отказаться от использова-
ния террора в сомнительных целях. Мы должны 

бороться с этой угрозой терроризма и со всеми со-
общниками террористов. Действительно, страны, 
которые поддерживают эти группы, не могут быть 
друзьями Афганистана, афганского народа или тех, 
кто собрался сегодня в этом зале, чтобы активизи-
ровать свои усилия и позволить афганскому народу 
добиться свободы и процветания.

(говорит по-английски)

Канада поддерживает замечание МООНСА о 
том, что Афганистан отчаянно нуждается в пере-
дышке от постоянного насилия, которое столь не-
гативно сказывается на условиях жизни афганцев. 
Правительство Афганистана взяло на себя обяза-
тельство по достижению мира. Нас обнадеживают 
шаги, которые афганское правительство нацио-
нального единства предпринимает с целью привле-
чения женщин к участию в мирном процессе.

Террористы не могут больше утверждать, что 
они ведут борьбу с иностранными боевиками, на-
ходящимися на территории Афганистана, посколь-
ку вместо этого они ведут борьбу с афганцами и 
ни в чем не повинными гражданскими лицами и 
убивают их, что произошло сегодня в парламенте 
Афганистана. Они становятся основными жертва-
ми этого конфликта. Движение «Талибан» и его 
пособники должны положить конец вооруженному 
противостоянию и присоединиться к осуществля-
емому под руководством афганцев и проводимому 
самими афганцами мирному процессу без дальней-
шего промедления.

Канадцы самого разного происхождения про-
должают поддерживать афганцев в их стремлении 
к миру и безопасности. Канада хотела бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы заверить Орга-
низацию Объединенных Наций в том, что мы будем 
работать с афганским правительством националь-
ного единства, а также с международным сообще-
ством в решении многочисленных проблем, с кото-
рыми по-прежнему сталкивается Афганистан.

Председатель (говорит по-французски): Список 
ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 13 ч. 15 м.


